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Remove the battery pack before
starting any work on the machine.
Vor allen Arbeiten an der
Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine
retirer 'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la
batteria dalla macchina.

Retire la bateria antes de
comenzar cualquier trabajo en la
maguina.

Antes de efectuar qualquer
intervengdo na méaquina retirar o
bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de
machine de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber
batteriet tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du
arbeider pa maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete
utfores pa maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa
korjata vain alan erikoismies.
Mpiv amé kdBe epyaoia ot
UNXavr aQaIpeite TNV avICAAKTIKY
umarapia.

Aletin kendinde bir ¢alisma
yapmadan 6nce kartus akiiyti
cikarin.

Pfed zahajenim veskerych praci
na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyménny akumulator.

Pred kazdou pracou na stroji
vymenny akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem

do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyjaé
wkiadke akumulatorowa.
Karbantartas, javitas, tisztitas,
stb. elétt az akkumulatort ki kell
venni a késziilékbél.

Pred deli na stroju izvlecite
izmenljivi akumulator.

Prije svih radova na stroju
izvaditi bateriju za zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida

apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus

irenginyje, iSimkite kei¢iama
akumuliatoriy.

Enne kéiki t6id masina kallal vétke

vahetatav aku vélja.

BbiHbTE akkyMymnsTop 13 MalLMHbI
nepez NPOBEAEHNEM C Heil Kakix-

nnbo MaHMNyNALNIA.

Mpeny 3anoysaHe Ha KakeuTo
e fia e paboti no MaluMHaTa
13BazieTe akymynatopa.

indepartati acumulatorul inainte
de inceperea lucrului pe masina.

OtcTpaHere ja Gatepujata npen
Aa 3anoyHeTe Aa ja Kopuctute
MawunHarta.
Eﬂ%gi&fﬂﬂﬂﬂ%”lf‘EZﬁﬁ ’
JerHiE .
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TECHNICAL DATA Cordless Drill Driver, Cordless percussion drill/driver

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Drilling capacity in steel 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Drilling capacity in steel (with chuck 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Drilling capacity in wood 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Drilling capacity in wood (with chuck 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Drilling capacity in brick and tile - - 6 mm 8 mm
Wood screws (without pre-drilling) 42 mm 4,2 mm 42 mm 4,2 mm

No-load speed, Tst gear
No-load speed, 2nd gear

No-load speed, 2nd gear (Li-lon) - 0-1500 min™ - 0-1500 min’
Rate of percussion under load max. - - 20250 min............. 21000 min?
Rate of percussion under load max. (Li-lon) - - - 22500 min”
Torque * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Torque * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Battery voltage 12V 14,4 V 1V 144 V

Drill chuck range 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Drill chuck range - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Weight with battery (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Weight with battery (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Noise/Vibration Information
Measured values determined according to EN 60 745.
Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:

Sound pressure level (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Sound power level (K=3dB(A)) 101 dB(A)..uuunnen. 101 dB(A)..ooevenenn. 101 dB(A)... 101 dB(A)

Wear ear protectors!

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 60745.

Vibration emission value a,
Impact drilling into concrete - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Uncertainty K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Drilling into metal <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Uncertainty K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Screwing <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Uncertainty K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Measured according to AEG norm N 877318

WARNING

The vibration emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardised test given in EN 60745 and
may be used to compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of the tool. However if the tool is used for different applications, with
different accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may significantly increase the exposure level over the total
working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times when the tool is switched off or when it is running
but not actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep
the hands warm, organisation of work patterns.
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A WARNING! Read all safety warnings and all instructions,
including those given in the accompanying brochure. Failure
to follow the warnings and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when perfor-
ming an operation where the cutting accessory may contact
hidden wiring or its own cord. Cutting accessory contacting a
live” wire may make exposed metal parts of the power tool  live”
and could give the operator an electric shock.

Always wear goggles when using the machine. It is recommended to
wear gloves, sturdy non slipping shoes and apron.

The dust produced when using this tool may be harmful to health. Do
not inhale the dust. Wear a suitable dust protection mask.

Sawdust and splinters must not be removed while the machine is
running.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid electric
cables and gas or waterpipes.

Remove the battery pack before starting any work on the machine.
Do not dispose of used battery packs in the household refuse or

by burning them. AEG Distributors offer to retrieve old batteries to
protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only System GBS chargers for charging System GBS battery packs.
Do not use battery packs from other systems.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash

it off immediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

BS 12G, BS 14G: The battery drill/screwdriver may be used for drilling
and screwdriving for independent use away from mains supply.

BSB 12, BSB 14G: The cordless percussion drill/driver is designed for
drilling, percussion drilling, as well as screwdriving for independent
use away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that this product is in con-
formity with the following standards or standardized documents. EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, in accordance with the regulations

2006/42/EC, 2004/108/EC
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10

Manager Product Development
Authorized to compile the technical file

WORKING TIPS

Never use the gear switch whilst the machine is operating. Only use
the switch when the machine is at a standstill.

BATTERIES

New battery packs reach full loading capacity after 4 - 5 chargings
and dischargings. Battery packs which have not been used for some
time should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk
of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

MAINTENANCE

Use only AEG accessories and spare parts. Should components need to
be replaced which have not been described, please contact one of our
AEG service agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state
the Article No. as well as the machine type printed on the label and
order the drawing at your local service agents or directly at: AEG Elec-
tric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

©
AN
.

Please read the instructions carefully before starting
the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on
the appliance.

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

Do not dispose of electric tools together with
household waste material! In observance of European
Directive 2002/96/EC on waste electrical and electronic
equipment and its implementation in accordance with
national law, electric tools that have reached the end of
their life must be collected separately and returned to
an environmentally compatible recycling facility.




TECHNISCHE DATEN Akku-Bohrschrauber, Akku-Schlaghohrschrauber

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Bohr-g in Stahl 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Bohr-g in Stahl (mit Bohrfutter 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Bohr-g in Holz 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Bohr-g in Holz (mit Bohrfutter 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Bohr-g in Ziegel und Kalksandstein - - 6 mm 8 mm
Holzschrauben (ohne Vorbohren) 4,2 4,2 mm 42 mm

Leerlaufdrehzahl im 1. Gang
Leerlaufdrehzahl im 2. Gang

Leerlaufdrehzahl im 2. Gang (Li-lon) - 0-1500 min” - 0-1500 min’

Lastschlagzahl max. - - 20250 min............. 21000 min?

Lastschlagzahl max. (Li-lon) - - - 22500 min”

Drehmoment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Drehmoment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Spannung Wechselakku 12V 144V 1V 144 V

Bohrfutterspannbereich 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

Bohrfutterspannbereich - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Gewicht mit Akku (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Gewicht mit Akku (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Gerausch/Vibrationsinformation

Messwerte ermittelt entsprechend EN 60 745.

Der A-bewertete Gerduschpegel des Gerdtes betrdgt typischerweise:

Schalldruckpegel (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Schallleistungspegel (K=3dB(A)) 101 dB(A)..uuunnen. 101 dB(A)..ooevnnenn. 101 dB(A)..cr 101 dB(A)

Gehdrschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Richtungeermittelt entsprechend EN 60745.

Schwingungsemissionswert a,
Schlagbohren in Beton - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Unsicherheit K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Bohren in Metall <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Unsicherheit K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Schrauben <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Unsicherheit K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Gemessen nach AEG Norm N 877318

WARNUNG

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist entsprechend einem in EN 60745 genormten Messverfahren gemessen wor-
den und kann fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich auch fiir eine vorldufige Einschatzung
der Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungspegel représentiert die hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das
Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kann der
Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungshelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhdhen.

Fiir eine genaue Abschdtzung der Schwingungsbelastung sollten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerét abgeschaltet

ist oder zwar l&uft, aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwingungsbelastung iiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich
reduzieren.

Legen Sie zusétzliche Sicherheitsmalinahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung
von Elektrowerkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsabldufe.
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A WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen, auch die in der beiliegenden Broschiire.
Versédumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und
Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Lérm kann Gehorver-
lust bewirken.

Halten Sie das Gerat an den isolierten Griffflichen, wenn
Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen oder das eigene Kabel treffen
kann. Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann
auch metallene Gerateteile unter Spannung setzen und zu einem
elektrischen Schlag fiihren.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen. Schutz-
handschuhe, festes und rutschsicheres Schuhwerk und Schiirze
werden empfohlen.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschadlich und
sollte nicht in den Krper gelangen. Geeignete Staubschutzmaske
tragen.

Spéne oder Splitter diirfen bei laufender Maschine nicht entfernt
werden.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuBboden auf elektrische Kabel,
Gas- und Wasserleitungen achten.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill wer-
fen. AEG bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung
an; bitte fragen Sie lhren Fachhéndler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegensténden aufbewah-
ren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems GBS nur mit Ladegeréten des Systems GBS
laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegeréte diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegeréte nicht 6ffnen und nur in trockenen
Réumen lagern. Vor Nésse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Beriih-
rung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen.
Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten griindlich spiilen
und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

BS 12, BS 14G: Der Akku-Bohrschrauber ist universell einsetzbar
zum Bohren und Schrauben unabhéngig von einem Netzanschluss.
BSB 126, BSB 14G: Der Schlagbohrschrauber ist universell einsetzbar
zum Bohren, Schlaghohren und Schrauben unabhéngig von einem
Netzanschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgemal verwen-
det werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen oder normativen Dokumenten iibereinstimmt.
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, gemdR den Bestimmungen der

Richtlinien 2006/42/EG, 2004/108/EG.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Bevollmachtigt die technischen Unterlagen
zusammenzustellen.

ARBEITSHINWEISE

Den Gangschalter niemals bei eingeschalteter Maschine, sondern nur
im Stillstand betétigen.

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitét nach 4-5 Lade-
und Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor
Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur iiber 50°C vermindert die Leistung des Wechselak-
kus. Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber halten.

WARTUNG

Nur AEG Zubehtr und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren
Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle
auswechseln lassen (Broschiire Garantie/Kundendienstadressen
beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter Angabe
der Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer auf dem Lei-
stungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei AEG Electric
Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

SYMBOLE

©
AN
L.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetrieb-
nahme sorgfaltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten am Gerdt den Wechselakku
herausnehmen.

f———

Zubehdr - Im Lieferumfang nicht enthalten, empfohle-
ne Erganzung aus dem Zubehdrprogramm.

f——
——

X

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmill!
GemaB Europaischer Richtlinie 2002/96/EG iiber
Elektro- und Elektronik- Altgeréte und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerk-
zeuge getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefiihrt werden.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Visseuse sans fil, Perceuse Visseuse a percussion sans fil

BS 14G BSB 12G BSB 146G

o de percage dans acier 10 mm 10 mm 10 mm
o de percage dans acier (avec mandrin 1,5 - 13 mm) 13 mm 13 mm
9 de percage dans bois 32 mm 30 mm 32 mm
g de percage dans bois (avec mandrin 1,5 - 13 mm) 32 mm mm
@ de percage dans brique et grés argilo-calcaire - mm
Vis a bois (sans avant trou) 4,2 mm mm
Vitesse de rotation T8re VItESSE ........eeeemmmmmmrrrrssrssssssessssssssmnnnnneess 0-350 MiN.....cs 0-400 min.. min”
Vitesse de rotation 2éme vitesse 0-1400 min'.. min’
Vitesse de rotation 2éme vitesse (Li-lon) 0-1500 min™ min”
Percage a percussionen charge max. - min’
Percage a percussionen charge max. (Li-lon) - min”
Couple* 32 Nm Nm
Couple * (Li-lon) 36 Nm Nm
Tension accu interchangeable 144V 144 V
Plage de serrage du mandrin 1-10 mm mm
Plage de serrage du mandrin 1,5-13 mm mm
Poids avec I'accu (1.4 Ah) 1,95 kg kg
Poids avec I'accu (1.5 Ah Li-lon) 1,52 kg kg
Informations sur le bruit et les vibrations
Valeurs de mesure obtenues conformément & la EN 60 745.
Les mesures réelles (des niveaux acoustiques de I'appareil sont :
Niveau de pression acoustique (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Niveau d'intensité acoustique (K=3dB(A))........coevevrerrerrveerersssssssnnee 101 dB(A) .. 101 dB(A)..ooevenenn. 101 dB(A)... 101 dB(A)
Toujours porter une protection acoustique!
Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle de trois sens) établies conformément a EN 60745.
Valeur démission vibratoire a

Percage a percussion dans le béton - 15,6 m/s2 13,7 m/s2

Incertitude K - 1,5 m/s2 1,5 m/s2

Percage dans [ MEtal ........oooeeeeereeeeesssssssssssssssssscsmennnnensnnnnnnnnns < 2,5 M/S2.c <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2

Incertitude K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

VISSAGE covvvvvveverercereernesesssssssnmsesesesensssesmssssnsnssssssssssssssssssnsssese < 2,5 M/S2 cevveres <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2

Incertitude K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Mesuré selon la norme AEG N 877318
AVERTISSEMENT

Le niveau vibratoire indiqué dans ces instructions a été mesuré selon un procédé de mesure normalisé dans la norme EN 60745 et peut étre

utilisé pour comparer des outils électriques entre eux. Il convient aussi a une estimation provisoire de la sollicitation par les vibrations.

Le niveau vibratoire indiqué représente les applications principales de 'outil électrique. Toutefois, si l'outil électrique est utilisé pour d'autres
applications, avec des outils rapportés qui différent ou une maintenance insuffisante, il se peut que le niveau vibratoire diverge. Cela peut
augmenter nettement la sollicitation par les vibrations sur tout I'intervalle de temps du travail.

Pour une estimation précise de la sollicitation par les vibrations, on devrait également tenir compte des temps pendant lesquels appareil
n'est pas en marche ou tourne sans étre réellement en service. Cela peut réduire nettement la sollicitation par les vibrations sur tout

Iintervalle de temps du travail.

Définissez des mesures de sécurité supplémentaires pour protéger I'utilisateur contre I'influence des vibrations, comme par exemple : la

maintenance de l'outil électrique et des outils rapportés, le maintien au chaud des mains, l'organisation des déroulements de travail.
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A AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité
et les instructions, méme celles qui se trouvent dans la
brochure ci-jointe. Le non-respect des avertissements et
instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un
incendie et/ou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Portez une protection acoustique. Lexposition au bruit pourrait
provoquer une diminution de l'ouie.

Maintenez I'appareil par les surfaces de poignée isolées
lorsque vous exécutez des travaux pendant lesquels l'outil
de coupe peut toucher des lignes électriques dissimulées ou
le propre cable. Le contact de l'outil de coupe avec un céble qui
conduit la tension peut mettre les pieces métalliques de I'appareil
sous tension et mener a une décharge électrique.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant avec la
machine. Des gants de sécurité, des chaussures solides et a semelles
antidérapantes et un tablier sont recommandés.

Les poussiéres qui sont dégagées pendant les travaux sont souvent
nocives pour la santé et ne devraient pas pénétrer dans le corps.
Porter un masque de protection approprié contre les poussiéres.

Ne jamais enlever les copeaux ni les éclats lorsque la machine est en
marche.

Lors du percage dans les murs, les plafonds ou les planchers, toujours
faire attention aux cables électriques et aux conduites de gaz et
deau.

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
déchets ménagers. AEG offre un systeme d'évacuation écologique
des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalli-
ques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme GBS qu'avec le
chargeur d'accus du systéme GBS. Ne pas charger des accus d'autres
systémes.

Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d'accu du
chargeur (risque de court-circuit)

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les
stocker que dans des locaux secs. Les protéger contre I'humidité.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique
peut séchapper d’un accu interchangeable endommagé. En cas de
contact avec le liquide caustique de la batterie, laver immédiatement
avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer soi-
gneusement avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

BS 12G, BS 14G: La perceuse-visseuse a accu est congue pour un
travail universel de percage et de vissage sans étre branchée sur le
secteur.

BSB 12G, BSB 14G: La perceuse-visseuse a percussion a accu est
congue pour un travail universel de percage a percussion, de percage
et de vissage sans étre branchée sur le secteur.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre
utilisée conformément aux prescriptions.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre responsabilité que ce produit est en
conformité avec les normes ou documents normalisés suivants EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, conformément aux réglementations

2006/42/CE, 2004/108/CE
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Autorisé a compiler la documentation technique.

CONSIGNES DE TRAVAIL

Ne jamais actionner le commutateur sélectif pendant que la machine
est enclenchée, mais seulement si elle est a larrét.

Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur pleine capacité
aprés 4-5 cycles de chargement et déchargement. Recharger les accus
avant utilisation aprés une longue période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus.
Eviter les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

ENTRETIEN

N'utiliser que des piéces et accessoires AEG. Pour des pieces dont
I'échange nest pas décrit, s‘adresser de préférence aux stations de
service aprés-vente AEG (voir brochure Garantie/Adresses des stations
de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S'adresser, en indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la
plague signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste
jointe) ou directement a AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Stra-

B 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

©
AN

/N

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise
en service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur 'appareil retirer 'accu inter-

&= | changeable.
Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la
.| livraison. Il s'agit la de compléments recommandés
| — pour votre machine et énumérés dans le catalogue des

accessoires.

Ne pas jeter les appareils électriques dans les ordures
ménageéres !Conformément a la directive européenne
2002/96/EG relative aux déchets d'équipements élec-
triques ou électroniques (DEEE), et a sa transposition
dans la législation nationale, les appareils électriques
doivent étre collectés a part et tre soumis a un
recyclage respectueux de I'environnement.
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DATI TECNICI Avvitatore a batteria, Trapano avvitatore a batteria

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
¢ Foratura in acciaio 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
@ Foratura in acciaio (con mondrino 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
¢ Foratura in legno 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
g Foratura in legno (con mondrino 1,5 - 13 mm) - 32 mm mm
¢ Foratura in mattone e in arenaria calcarea - - mm
Avvitatore nel legno (senza preforatura) 42 mm 4,2 mm mm
Numero di giri a vuoto in 1. velocita 0-350 min™........0-400 min™.. min”
Numero di giri a vuoto in 2. Velocita 0-1350 min™......0-1400 min'.. min’!
Numero di giri a vuoto in 2. Velocita (Li-lon) - 0-1500 min min’
Percussione a pieno carico, max. - - min”
Percussione a pieno carico, max. (Li-lon) - - min”
Momento torcente * 30 Nm 32 Nm Nm
Momento torcente * (Li-lon) - 36 Nm Nm
Tensione batteria 12V 144V 144 V
(apacita mandrino 1-10 mm 1-10 mm mm
(apacita mandrino - 1,5-13 mm mm
Peso con batteria (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg kg
Peso con batteria (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg kg
Informazioni sulla rumorosita/sulle vibrazioni
Valori misurati conformemente alla norma EN 60 745.
La misurazione A del livello di pressione acustica dell'utensile & di solito di:
Livello di rumorosita (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Potenza della rumorosita (K=3dB(A)) 101 dB(A)...eunnen. 101 dB(A)..ooevenenn. 101 dB(A)..coee 101 dB(A)
Utilizzare le protezioni per I'udito!
Valori totali delle oscillazioni (somma di vettori in tre direzionmisurati conformemente alla norma EN 60745
Valore di emissione dell'oscillazione a,
Perforazione a percussione - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Incertezza della misura K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Perforazione in metallo <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Incertezza della misura K 1,5 . m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Avvitatura <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Incertezza della misura K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Misurato conf. norma N 877318 AEG
AVVERTENZA

I livello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni & stato misurato in conformita con un procedimento di misurazione codificato nella
EN 60745 e pud essere utilizzato per un confronto tra attrezzi elettrici. Inoltre si pud anche utilizzare per una valutazione preliminare della
sollecitazione da vibrazioni.

II'livello di vibrazioni indicato rappresenta le applicazioni principali dell'attrezzo elettrico. Se viceversa si utilizza I'attrezzo elettrico per altri
scopi, con accessori differenti o con una manutenzione insufficiente, il livello di vibrazioni pud risultare diverso. E questo puo aumentare
decisamente la sollecitazione da vibrazioni lungo 'intero periodo di lavorazione.

Ai fini di una valutazione precisa della sollecitazione da vibrazioni si dovrebbero tenere presente anche i periodi in cui I'apparecchio rimane
spento oppure, anche se acceso, non viene effettivamente utilizzato. Cio puo ridurre notevolmente la sollecitazione da vibrazioni lungo l'intero
periodo di lavorazione.

Stabilite misure di sicurezza supplementari per la tutela dell'operatore dall'effetto delle vibrazioni, come ad esempio: manutenzione
dell'attrezzo elettrico e degli accessori, riscaldamento delle mani, organizzazione dei processi di lavoro.
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A AVVERTENZA! E' necessario leggere tutte le indicazioni
di sicurezza e le istruzioni, anche quelle contenute nella
brochure allegata. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di
pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse
elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Indossare protezioni acustiche adeguate. Lesposizione al
rumore potrebbe comportare una riduzione dell'udito.

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di tenuta isolate
mentre si eseguono lavori durante i quali I'utensile da taglio
potrebbe entrare in contatto con cavi di corrente o con il
proprio cavo d’alimentazione. Leventuale contatto dell'utensile
da taglio con un cavo sotto tensione potrebbe mettere sotto tensione
le parti metalliche dell'apparecchio e provocare una folgorazione.
Durante I'uso dell'apparecchio utilizzare sempre gli occhiali di
protezione. Inoltre si consiglia di usare sistemi di protezione per la
respirazione e per l'udito, oltre ai guanti di protezione.

La polvere che si produce durante il lavoro & spesso dannosa per
la salute e non dovrebbe essere aspirata. Portare un“adeguata
mascherina protettiva.

Non rimuovere trucioli o schegge mentre l'utensile & in funzione.

Forando pareti, soffitti o pavimenti, si faccia attenzione ai cavi
elettrici e alle condutture dell'acqua e del gas.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurez-
za, nel volantino allegato.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare
parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System GBS sono ricaricabili esclusivamente con i
caricatori del System GBS. Le batterie di altri sistemi non possono
essere ricaricate.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di
cortocircuito).

Non aprire né la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo
asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da tempe-
rature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto
con l'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e sapo-
ne. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente con
acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

UTILIZZO CONFORME

BS 12G, BS 14G: Il trapano-avvitatore Accu € utilizzabile universal-
mente per forare e avvitare indipendentemente dal collegamento
elettrico.

BSB 126, BSB 14G: Il trapano a percussione- avvitatore Accu é indica-
to per forare a rotazione, a percussione, per avvitare, indipendente-
mente dal collegamento elettrico.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo, assumendo la piena responsabilita di tale dichiarazione,
che il prodotto & conforme alla seguenti normative e ai relativi docu-
menti: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, in base alle prescrizioni

delle direttive CE 2006/42, CE 2004/108
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Autorizzato alla preparazione della documen-
tazione tecnica

ISTRUZIONI DI LAVORO

Non azionare | “interruttore per il cambio di velocitd mai con macchina
accesa, ma solo da ferma.

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo 4-5 cicli
di carica e scarica. Batterie non utilizzate per molto tempo devone
essere ricaricate prima dell'uso.

A temperature superiori ai 50°C, la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato, do-
vuto ad esempio ai raggi del sole 0 ad un impianto di riscaldamento.

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio AEG.
L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall'AEG va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza clienti
AEG (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di mancanza del disegno esploso, pud essere richiesto al
seguente indirizzo: AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione l'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

(]
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— Prima diiniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

¥

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
disponibile a parte come accessorio.

1

Non gettare le apparecchiature elettriche tra i rifiuti
domestici. Secondo la Direttiva Europea 2002/96/CE
sui rifiuti di pparecchiature elettriche ed elettroniche e
la sua attuazione in conformita alle norme nazionali,
le apparecchiature elettriche esauste devono essere
accolte separatamente, al fine di essere reimpiegate in
modo eco-compatibile.
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DATOS TECNICOS Atornillador a Bateria, Taladro Combi a Bateria

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Didmetro de taladrado en acero 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Didmetro de taladrado en acero (con del portabrocas 1,5 - 13 mm)........ - 13 mm - 13 mm
Didmetro de taladrado en madera 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Didmetro de taladrado en madera (con del portabrocas 1,5- 13 mm).....- 32 mm - 32 mm
Diémetro de taladrado ladrillo y losetas - - 6 mm 8 mm
Tornillos para madera (sin pretaladrar) 4,2 mm 4,2 mm 42 mm 42 mm
Velocidad en vacio 12 velocidad 0-350
Velocidad en vacio 22 velocidad 0-1350

Velocidad en vacio 22 velocidad (Li-lon) -

Frecuencia de impactos bajo carga -
Frecuencia de impactos bajo carga (Li-lon) -

Par* 30

Par* (Li-lon) -

Voltaje de bateria 12V 144V Vv 144 V

Gama de apertura del portabrocas 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Gama de apertura del portabrocas - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Peso con bateria (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg
Peso con bateria (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informacion sobre ruidos / vibraciones
Determinacion de los valores de medicion segtin norma EN 60 745.
El nivel de ruido tipico del aparato determinado con un filtro A corresponde a:

Presion acustica (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Resonancia actstica (K=3dB(A)) 101 dB(A)...uunnen. 101 dB(A)..oveennenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)

Usar protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones) determinado segdn EN 60745.

Valor de vibraciones generadas a,
taladrado de percusién - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Tolerancia K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Taladrado en metal <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Tolerancia K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Tornillos <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Tolerancia K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 15 m/s2

* Medido segtin norma AEG N 877318

ADVERTENCIA

El nivel vibratorio indicado en estas instrucciones ha sido medido conforme a un método de medicién estandarizado en la norma EN 60745,

y puede utilizarse para la comparacion entre herramientas eléctricas. También es apropiado para una estimacion provisional de la carga de
vibracién.

El nivel vibratorio indicado representa las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Si, pese a ello, se utiliza la herramienta eléctrica
para otras aplicaciones, con (tiles adaptables diferentes o con un mantenimiento insuficiente, el nivel vibratorio puede diferir. Esto puede
incrementar sensiblemente la carga de vibracion durante todo el periodo de trabajo.

Para una estimacion exacta de la carga de vibracion deberian tenerse en cuenta también los tiempos durante los que el aparato esta apagado
0, pese a estar en funcionamiento, no estd siendo realmente utilizado. Esto puede reducir sustancialmente la carga de vibracién durante todo
el periodo de trabajo.

Adopte medidas de seguridad adicionales para la proteccion del operador frente al efecto de las vibraciones, como por ejemplo: manteni-
miento de la herramienta eléctrica y de los utiles adaptables, mantener las manos calientes, organizacion de los procesos de trabajo.
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A ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de
seguridad y las instrucciones, también las que contiene el
folleto adjunto. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro
einstrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga
eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones
para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

jUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido
excesivos puede causar la pérdida de audicién.

Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarre al efec-
tuar trabajos en los cuales la perforadora de percusion pueda
entrar en contacto con conductores de corriente ocultos o
con el propio cable. El contacto de la perforadora de percusién con
un conducto con energia aplicada también podra poner bajo tensién
partes metdlicas del aparato y causar un choque eléctrico.

Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de
proteccion,guantes, calzado de sequridad antideslizante, asi como es
recomendable usar protectores auditivos.

El polvo que se produce durante estos trabajos puede ser nocivo a la
salud; es por ello es aconsejable que no penetre al cuerpo. Utilice por
ello una mdscara protectora contra polvo.

Nunca se debe intentar limpiar el polvo o viruta procedente del
taladrado con la mdquina en funcionamiento.

Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para evitar los
cables eléctricos y tuberias de gas 0 agua.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la méquina.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores
AEG ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas para
proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de cortocir-
cuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema GBS en cargadores
GBS. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y gudrdelos sélo en
lugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de dcido provenientes de la bateria. En caso de contacto con
éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabon. Si el contacto
es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua durante 10
minutos y acuda inmediatamente a un médico

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

BS 12, BS 14G: El taladro/atornillador por acumulador esté disefiado
para trabajos de taladrado y atornillado para uso independiente lejos
de suministro eléctrico.

BSB 126, BSB 14G: El taladro-atornillador por acumulador es utiliza-
ble en todo tipo de trabajos taladrar, con y sin percusion, atornillar sin
depender de una toma de corriente.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su
uso normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto
esta en conformidad con las normas o documentos normalizados
siguientes. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, de acuerdo con las

regulaciones 2006/42/CE, 2004/108/CE
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Autorizado para la redaccion de los documentos
téenicos.

INDICACIONES PARA EL TRABAJO

No utilizar jamés el cambio de velocidades estando la maquina
conectada, accionar tnicamente al estar enterrumpido el funciona-
miento.

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga después
de 4-5 cargas y descargas. Las baterias no utilizadas durante cierto
tiempo deben ser recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la
bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol
(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

MANTENIMIENTO

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos AEG. Piezas
cuyo recambio no estd descrito en las instrucciones de uso, deben
sustituirse en un centro de asistencia técnica AEG (Consulte el folleto
Garantia/Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta.
Por favor indique el nimero de impreso de diez digitos que hay en la
etiqueta y pida el despiece a la siguiente direccion: AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

)
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Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar
la herramienta

JATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo

&= | elaparato.
‘ —| Accessorio - No incluido en el equipo estandar, disponi-
e ble en la gama de accesorios.

iNo deseche los aparatos eléctricos junto con los
residuos domésticos! De conformidad con la Directiva
Europea 2002/96/CE sobre residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos y su aplicacion de acuerdo
con la legislacién nacional, las herramientas eléctricas
cuya vida (til haya llegado a su fin se deberan recoger
por separado y trasladar a una planta de reciclaje que
cumpla con las exigencias ecoldgicas.
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CARACTERISTICAS TECNICAS

Berbequim a Bateria, Berbequim com percussao a Bateria

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
g de furo em aco 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
o de furo em aco (com da boucha 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
o de furo em madeira 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
@ de furo em madeira (com da boucha 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
g de furo em tijolo e calcdrio - - 6 mm 8 mm
Parafusos para madeira (sem furo prévio) 4,2 42 4,2 42

Ne de rotagdes em vazio na 12 velocidade
Ne de rotacdes em vazio na 22 velocidade .

Ne de rotacdes em vazio na 22 velocidade (| 0-1500 min’

Frequéncia de percussao em carga 21000 min?

Frequéncia de percussdo em carga (Li-lon) - - - 22500 min”

Bindrio * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Binario * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Tensdo do acumulador 12V 144V Vv 144V

(apacidade da bucha 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

(apacidade da bucha - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Peso com acumulador (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Peso com acumulador (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informacées sobre ruido/vibragao

Valores de medida de acordo com EN 60 745.

0 nivel de ruido avaliado A do aparelho é tipicamente:

Nivel da pressao de ruido (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Nivel da poténcia de ruido (K=3dB(A)) ....cceuurmmmmerrrrreereereenmesmsnmnssneees 101 dB(A)...uunnen. 101 dB(A)..oveennenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)

Use protectores auriculares!

Valores totais de vibragdo (soma dos vectores das trés direccdes) determinadas conforme EN 60745.

Valor de emissao de vibragdo a,
Furar de impacto em betdo - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Incerteza K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Furar em metal <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Incerteza K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Parafusos <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Incerteza K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Medido em conformidade com a AEG Norm N 877318

ATENGAO

0 nivel vibratdrio indicado nestas instrucdes foi medido em conformidade com um procedimento de medicao normalizado na EN 60745
e pode ser utilizado para comparar entre si ferramentas eléctricas. 0 mesmo é também adequado para avaliar provisoriamente o esforco
vibratério.

0 nivel vibratdrio indicado representa as principais aplicacdes da ferramenta eléctrica. Se, no entanto, a ferramenta eléctrica for utilizada para
outras aplicacdes, com outras ferramentas adaptadas ou uma manutengo insuficiente, o nivel vibratdrio podera divergir. Isto pode aumentar
consideravelmente o esforco vibratério ao longo de todo o periodo do trabalho.

Para uma avaliacéo exacta do esforco vibratério devem também ser considerados os tempos durante os quais o aparelho esté desligado ou
estd a funcionar, mas ndo esté efectivamente a ser utilizado. Isto pode reduzir consideravelmente o esforco vibratdrio ao longo de todo o
periodo do trabalho.

Defina medidas de seguranca suplementares para proteger o operador do efeito das vibracdes, como por exemplo: manutengao da ferramen-
ta eléctrica e das ferramentas adaptadas, manter as maos quentes, organizacdo das sequéncias de trabalho.
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A ATENCAO! Leia todas as instrucdes de seguranga e todas
as instrugdes, também aquelas que constam na brochura
juntada. 0 desrespeito das adverténcias e instrucdes apresentadas
abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Sempre use a proteccao dos ouvidos. s ruidos podem causar
surdez.

Segure o aparelho nas superficies de punho isoladas se
estiver a executar trabalhos, nos quais a ferramenta de corte
pode tocar em linhas eléctricas escondidas ou no préprio
cabo. 0 contacto da ferramenta de corte com uma linha sob tensao
também pode colocar pecas metélicas do aparelho sob tensao e levar
aum choque eléctrico.

Usar sempre dculos de proteccdo ao trabalhar com a méquina.
Recomenda-se a utilizagdo de luvas de proteccdo, protectores para os
ouvidos e méscara anti-poeiras.

0 pd que resulta ao trabalhar pode ser nocivo para a satide, por isso
nao devendo penetrar no corpo. Use uma mdscara de proteccdo
contra pd apropriada.

Nao remover aparas ou lascas enquanto a méquina trabalha.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atencao a que nao
sejam atingidos cabos eléctricos e canalizagdes de gds e dgua.

Antes de efectuar qualquer intervengao na maquina retirar o bloco
acumulador.

N&o queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico.
A AEG possue uma eliminacdo de acumuladores gastos que respeita
0 meio ambiente.

Né&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de
curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema GBS para recarregar os acumula-
dores do Sistema GBS. Néo utilize acumuladores de outros sistemas.

Néo abrir acumuladores e carregadores. Armazend-los em recintos
secos. Protegé-los contra humidade.

Carregadores so devem ser utilzados em recintos secos.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de
substituicdo danificado poderd verter liquido de bateria. Se entrar
em contacto com este liquido, deverd lavar-se imediatamente com
dgua e sabdo. Em caso de contacto com os olhos, enxague-os bem e
de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

BS 12, BS 14G: 0 berbequim aparafusador sem fio pode ser aplicado
universalmente para furar e aparafusar sem necessidade de ligar a
maquina a rede.

BSB 126, BSB 14G: 0 berbequim aparafusador com percussao e sem
fio pode ser aplicado universalmente para furar, furar com percussao
e aparafusar sem necessidade de ligar a maquina a rede.

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual
foi concebido.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que este produto
cumpre as seguintes normas ou documentos normativos: EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, conforme as disposicdes das directivas

2006/42/CE, 2004/108/CE
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Autorizado a reunir a documentagao técnica.

DICAS DE TRABALHO

Nunca accionar o interruptor de velocidades com a mdquina ligada,
mas sempre com ela parada.

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apds 4-5 ciclos
de carga e descarga. Acumuladores ndo utilizados durante algum
tempo devem ser recarregados antes da sua utilizagdo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumu-
lador. Evitar exposicao prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco
acumulador.

MANUTENCAO

Utilizar unicamente acessorios e pecas sobressalentes da AEG. Sempre
que a substituicdo de um componente ndo tenha sido descrita nas in-
strugdes, serd de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho
aum Servico de Assisténcia AEG (veja o folheto Garantia/Enderegos
de Servicos de Assisténcia).

A pedido e mediante indicacdo da referéncia de dez nimeros que
consta da chapa de caracteristicas da maquina, pode requerer-se

um desenho explosivo da ferramenta eléctrica a: AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Leia atentamente o manual de instrucdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

(]
AN

ATENCAO! PERIGO!

A\

Antes de efectuar qualquer intervengdo o aparelho

= | retirarobloco acumulador.
[a— Acessério - Nao incluid ) |
[ | Acessério - Nao incluido no egipamento normal,
| I disponivel como acessrio.

Néo deite ferramentas eléctricas no lixo doméstico!
De acordo com a directiva europeia 2002/96/CE
sobre ferramentas eléctricas eelectronicas usadas e
a transposicdo para as leis nacionais, as ferramentas
eléctricas usadas devem ser recolhidas em separado
e encaminhadas a uma instalacdo de reciclagem dos
materiais ecolégica.




TECHNISCHE GEGEVENS Accu-boorschroefmachine, Accu-slaghoormachine

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Boor-g in staal 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Boor-g in staal (met boorhouder 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Boor-g in hout. 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Boor-g in hout (met boorhouder 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Boor-g in tegel en kalkzandsteen - - 6 mm 8 mm
Houtschroeven (zonder voorboren) 42 mm 4,2 mm 42 mm 4,2 mm

Onbelast toerental in stand 1
Onbelast toerental in stand 2

Onbelast toerental in stand 2 (Li-lon) - 0-1500 min™ - 0-1500 min’
Aantal slagen belast max. - - 20250 min............. 21000 min?
Aantal slagen belast max. (Li-lon) - - - 22500 min”
Draaimoment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Draaimoment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Spanning wisselakku 12V 14,4 V Vv 144 V

Spanwijdte boorhouder 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Spanwijdte boorhouder - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Gewicht met accu (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Gewicht met accu (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Geluids-/trillingsinformatie
Meetwaarden vastgesteld volgens EN 60 745.
Het kenmerkende A-gewogen geluidsniveau van de machine bedraagt:

Geluidsdrukniveau (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Geluidsvermogenniveau (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..oeevnnenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)
Draag oorbeschermers!
Totale trillingswaarden (vectorsom van drie richtingebepaald volgens EN 60745.
Trillingsemissiewaarde a,
Slagboren in beton - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Onzekerheid K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Boren in metaal <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Onzekerheid K 1,5 m/s2 15 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Schroeven <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Onzekerheid K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Gemeten volgens de AEG norm N 877318
WAARSCHUWING

De in deze aanwijzingen vermelde trillingsdruk is gemeten volgens een in EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden gebruikt
voor de onderlinge vergelijking van apparaten. Hij is ook geschikt voor een voorlopige inschatting van de trillingsbelasting.

De aangegeven trillingsdruk geldt voor de meest gebruikelijke toepassingen van het elektrische apparaat. Wanneer het elektrische ge-
reedschap echter voor andere doeleinden, met andere dan de voorgeschreven hulpstukken gebruikt of niet naar behoren onderhouden wordt,
kan de trillingsdruk afwijken. Dit kan de waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk verhogen.

Voor een nauwkeurige inschatting van de trillingsdruk moeten ook de tijden in aanmerking worden genomen dat het apparaat uitgescha-
keld is of weliswaar loopt, maar niet werkelijk in gebruik is. Dit kan de waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk
verminderen.

Bepaal extra veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener tegen de inwerking van trillingen, bijvoorbeeld: onderhoud van
elektrische gereedschappen en apparaten, warmhouden van de handen, organisatie van de werkprocessen.

Nederlands
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A WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen door - ook die in de bijgeleverde brochure. Als
de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan dit
een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekom-
stig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Draag oorbeschermers. Lawaai kan gehoorverlies veroorzaken.

Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde grijpviakken
vast, wanneer u werkzaamheden uitvoert waarbij het snijge-
reedschap verborgen stroomleidingen of de eigen apparaat-
kabel zou kunnen raken. Het contact van het snijgereedschap met
een spanningvoerende leiding kan de metalen apparaatdelen onder
spanning zetten en zo tot een elektrische schok leiden.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril dragen.
Werkhandschoenen en stofkapje voor de mond worden aanbevolen.

Het gedurende het werken vrijkomende stof is doorgaans
schadelijk***voor de gezondheid en mag niet met het lichaam in
aanraking komen. Draag derhalve een geschikt stofbescermings-
masker.

Spanen of splinters mogen bij draaiende machine niet worden
verwijderd.

Bij het werken in wanden, plafonds of vioeren oppassen voor elektri-
citeitsdraden, gas- of waterleidingen.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku verwijderen.

Verbruikte akku's niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. AEG
biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw
oude akku’s.

Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitings-
gevaar!).

Wisselakku's van het Akku-Systeem GBS alléén met laadapparaten
van het Akku-Systeem GBS laden. Geen akku’s van andere systemen
laden.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen géén
metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar!).

Wisselakku's en laadapparaten niet openen en alleen in droge
ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen
met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten
grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

BS 12, BS 14G: De akku-boorschroevedraaier is te gebruiken voor
boor-en schoefwerkzaamheden, onafhankelijk van een netaanslu-
iting.

BSB 12G, BSB 14G: De accu slaghoorschrovedraaier is te gebruiken
om te boren, slagboren en te schroeven, onafhankelijk van een
netaansluiting.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

EC- VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren dat dit produkt voldoet aan de volgende normen
of normatieve dokumenten: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
overeenkomstig de bepalingen van de richtlijnen 2004/108/EG

Ce o Jeut

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Gemachtigd voor samenstelling van de technische
documenten

ARBEIDSINSTRUCTIES

Bedien de versnellingsschakelaar alléén wanneer de machine
stilstaat en nooit wanneer de machine ingeschakeld is.

Nieuwe wisselakku’s bereiken hun volle kapaciteit na 4-5 laad-/
ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku's vodr gebruik
altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoon-
houden.

ONDERHOUD

Alleen AEG toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen welke
niet vermeld worden, kunnen het beste door de AEG servicedienst
verwisseld worden (zie Serviceadressen).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het machi-
neplaatje is desgewenst een doorsnedetekening van de machine
verkrijgbaar bij: AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku
verwijderen.

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart lever-
baar. Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

Geef elektrisch gereedschap niet met het huisvuil mee!
Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG inzake oude
elektrische en lektronische apparaten en de toepassing
daarvan binnen de nationale wetgeving, dient gebruikt
elektrisch gereedschap gescheiden te worden ingeza-
meld en te worden afgevoerd naar een recycle bedrijf
dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.

Nederlands
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TEKNISKE DATA Akku hore-/skruemaskine, Akku slagbore-/skruemaskine

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Bor-gistal 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Bor-g i stal (med borepatron 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Bor-gitre 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Bor-g i tre (med borepatron 1,5- 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Bor-g i tegl og kalksandsten
Traeskruer (uden forboring)
Omdrejningstal, ubelastet i 1. gear
Omdrejningstal, ubelastet i. 2. gear...

Omdrejningstal, ubelastet i. 2. gear (Li-lon) - 0-1500 min™ - 0-1500 min’
Slagantal belastet max. - - 20250 min............ 21000 min?
Slagantal belastet max. (Li-lon) - - - 22500 min”
Drejningsmoment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Drejningsmoment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Udskiftningsbatteriets spaending 12V 14,4 V Vv 144 V

Borepatronspaendevidde 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Borepatronspaendevidde - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Vaegt med batteri (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Veegt med batteri (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Stgj/Vibrationsinformation
Maleveerdier beregnes iht. EN 60 745.
Veerktojets A-vurderede stojniveau er typisk:

Lydtrykniveau (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Lydeffekt niveau (K=3dB(A)) 101 dB(A)...uunnen. 101 dB(A)..ooevenene. 101 dB(A)..co 101 dB(A)
Brug hgreveern!
Samlede vibrationsverdier (vaerdisum for tre retninger) beregnet iht. EN 60745.
Vibrationseksponering a,
Slagboring i beton - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Usikkerhed K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Boring i metal <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Usikkerhed K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Skruning <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Usikkerhed K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
*Malti.h.t. AEG Norm N 877318
ADVARSEL

Svingningsniveauet, som er angivet i disse anvisninger, er malt i henhold il standardiseret maleprocedure ifolge EN 60745 og kan anvendes
til indbyrdes sammenligning mellem el-vaerktgjer. Svingningsniveauet er ligeledes egnet som forelgbigt skan over svingningsbelastningen.
Det angivne svingningsniveau er baseret pa el-vaerktajets primaere anvendelsesformal. Hvis el-varktgjet benyttes til andre formal, med
andet indsatsvaerktgj eller ikke vedligeholdes tilstraekkeligt, kan svingningsniveauet afvige. Dette kan age svingningsbelastningen over den
samlede arbejdsperiode betydeligt.

For en ngjagtig vurdering af svingningshelastningen skal der ogsa tages hajde for de tidsperioder, hvor apparatet er slukket, eller hvor appa-
ratet kerer, men uden at vaere i anvendelse. Dette kan reducere svingningsbelastningen over den samlede arbejdsperiode betydeligt.
Supplerende sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod pavirkninger fra svingninger skal iveerkszttes, f.eks.: Vedligeholdelse
af el-verktej og indsatsvaerktej, varmholdelse af haender, organisering af arbejdsprocesser.
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A ADVARSEL! Lees alle sikkerhedsanvisninger og gvrige
vejledninger, ogsa i den vedlagte brochure. | tilfalde af
manglende overholdelse af advarselshenvisningerne og instrukserne
er der risiko for elektrisk stod, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Baer harevaern. Stojen kan fore til nedsat horelse.

Hold maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar du udferer
arbejde, hvor der er risiko for, at skaerevzarktgjet kan ramme
skjulte stromledninger eller veerktgjets egen ledning.
Kommer skaerevaerktgjet i kontakt med en stramfgrende ledning, kan
maskinens metaldele komme under spending og give elektrisk stad.

Nér der arbejdes med maskinen, skal man have beskyttelsesbriller
pa. Beskyttelseshandsker, skridsikre sko, hareveern og forklaede
anbefales.

Stov, som opstar under arbejdet, er ofte sundhedsfarligt og ber ikke
treenge ind i kroppen. Benyt egnet andedraetsvaern.

Spaner eller splinter ma ikke fiernes, medens maskinen kerer.

Ved arbejdeboring i vaeg, loft eller gulv skal man passe pa elektriske
kabler, gas- og vandledninger.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke braendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. AEG har en miljerigtig
bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres
forhandler.

Opbevar ikke udskiftningshatterier sammen med metalgenstandeaf
fare for kortslutning.

Brug kun GBS ladeapparater for opladning af System GBS batterier.

Metaldele o.lign mé ikke komme i bergring med rummet beregnet for
udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).

Udskiftningshatterier og opladere ma ikke &hnes og skal opbevares i
torre rum. Beskyt dem mod fugtighed.

| tilfelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan

der flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer

i bergring med batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt

af med vand og szbe. | tilflde af gjenkontakt, skal man mindst
skylle gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende
opsege en lege.

TILTANKT FORMAL

BS 12, BS 14G: Akku bore-/skruemaskinen kan bruges universelt til
boring og skruning uafhaengigt af en nettilslutning.

BSB 126, BSB 14G: Akku slagboremaskinen kan anvendes til alm.
boreopgaver, slaghoring og som skruemaskine uden tilslutning til
stikkontakt.

Produktet ma ikke anvendes pa anden méde og til andre formal end
foreskrevet.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erkleerer under almindeligt ansvar, at dette produkt er i overens-
stemmelse med folgende normer eller norma-tive dokumenter. EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, i henhold til bestemmelserne i

direktiverne 2006/42/EF, 2004/108/EF
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Autoriseret til at udarbejde de tekniske
dokumenter.

ARBEJDSANVISNINGER

Gearskifte ma ikke aktiveres, nar maskinen er tndt - maskinen skal
vaere slukket.

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opnar deres fulde kapacitet efter 4-5
oplade- og afladecykler. Udskiftningshat terier, der ikke har veeret
brugt i lengere tid, efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga
direkte sollys og stark varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal
holdes rene.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbehar og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service
(se kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pd maskinens effektskilt, kan
De rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: AEG Electric
Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Laes brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab
kabes som tilbehgr.

Elverktaj ma ikke bortskaffes som almindeligt affald!
I henhold til det europziske direktiv 2002/96/EF om
bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter
og gaeldende national lovgivning skal brugt lvaerktaj
indsamles separat og bortskaffes pa en made, der
skaner miljoet mest muligt.
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TEKNISKE DATA Batteridrevet borskrutrekker, Batteridrevet slaghormaskin/skrutrekker

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Bor-gistal 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Bor-g i stal (Med borpatron 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Bor-g i treverk 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Bor-g i treverk (Med borpatron 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Bor-g i tegl og kalksandstein - - 6 mm 8 mm
Treskruer (uten forboring) 42 mm 4,2 mm 42 mm 42 mm

Tomgangsturtall i 1. gir
Tomgangsturtall i 2. gir

Tomgangsturtall i 2. gir (Li-lon) - 0-1500 min"' - 0-1500 min’
Lastslagtall maks. - - 20250 min............. 21000 min?
Lastslagtall maks. (Li-lon) - - - 22500 min”
Dreiemoment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Dreiemoment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Spenning vekselbatteri 12V 14,4 V Vv 144 V

Chuckspennomrade 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Chuckspennomrade - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Vekt med batteri (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Vekt med batteri (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Stoy/Vibrasjonsinformasjon
Maleverdier fastslatt i samsvar med EN 60 745.
Det typiske A-bedgmte stoynivaet for maskinen er:

Lydtrykkniva (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Lydeffektniva (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ooevnnenn. 101 dB(A)..coe 101 dB(A)
Bruk herselsvern!
Totale svingningsverdier (vektorsum fra tre retninger) beregnet jf. EN 60745.
Svingningsemisjonsverdia,
Slaghoring i betong - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Usikkerhet K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Boring i metall <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Usikkerhet K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Skruing <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Usikkerhet K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Malt etter AEG standard N 877318
ADVARSEL

Svingningsnivaet som er angitt i denne instruksjonen er malt i overensstemmelse med malemetoden normert i direktiv EN 60745 og kan
brukes til @ sammenligne elektromaskiner med hverandre. Den egner seg ogsa for en forelobig vurdering av svingningsbelastningen.

Det angitte svingningsnivaet representerer de hovedsaklige bruk av elektroverktayet. Men anvendes elektroverktayet for andre bruk med
avvikende utskiftbare verktay eller vedlikeholdet er utilstrekkelig, kan svingningsnivaet vaere avvikende.

Dette kan forhaye svingningsbelastning betydelig over hele arbeidsperioden. For en ngyaktig vurdering av svingningsbelastningen mé ogsa
det tas hensyn til tiden apparatet er avslatt eller star pd, men ikke er i bruk. Dette kan redusere svingningsbelastningen betydelig over hele
arbeidsperioden.

Innfor ogsa ekstra sikkerhetstiltak for & beskytte bruker mot utvirkingen av svingningene. Disse kan f.eks. vaere: vedlikehold av elektroverk-
tayet og det utskiftbare verktayet, holde hendene varme, organisasjon av arbeidsforlgpet.
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A ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvis-
ninger, ogsa de i den vedlagte brosjyren. Feil ved overholdelsen
av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfore elektriske
stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Bruk herselsvern. Stgy kan fore til tap av herselen.

Hold apparatet i de isolerte holdeflatene, nar det arbeides pa
steder hvor elektroverktgyet kan treffe skjulte stromlednin-
ger eller verktoyets egen kabel. Kontakt med en ledning som

er under spenning, kan ogsa sette metalldeler til apparatet under
spenning og fare til et elektrisk slag.

Bruk alltid vernebrille nr du arbeider med maskinen. Det anbefales @
bruke arbeidshansker, faste og sklisikre sko og forkle.

Stevet som oppstar ved arbeidet er ofte helsefarlig og skal ikke
komme i kontakt med kroppen. Bruk derfor vernemaske som er egnet
for stav.

Spon eller fliser ma ikke fjernes mens maskinen er i gang.

Pass pa kabler, gass- og vannledninger nér du arbeider i vegger, tak
eller gulv.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pd maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet.
AEG tilbyr en miljeriktig deponering av gamle vekselbatterier;
vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sa)mmen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet GBS skal kun lades med lader av systemet
GBS. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for vekselbat-
terier pd ladere (kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i tarre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batterivaeske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt
med gynene mé gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10
minutter. Oppsok lege umiddelbart.

FORMALSMESSIG BRUK

BS 12, BS 14G: Batteri-boreskrutrekkeren kan brukes universalt for
boring og skruing uavhengig av nettilkopling.

BSB 126, BSB 14G: Batteri-slagboreskrutrekkeren kan brukes univer-
selt il boring, slagboring og skruing uavhengig av nettilkopling.
Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erklaerer pd eget ansvar at dette produktet stemmer overens
med de falgende normer eller normative dokumenter. EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, i henhold til bestemmelsene i direktivene

2006/42/EF, 2004/108/EF
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10

Manager Product Development
Autorisert til & utarbeide den tekniske doku-
mentasjonen

ARBEIDSINSTRUKSJONER

Girstangen skal aldri betjenes, nar maskinen er paslatt. Den skal bare
betjenes, nar maskinen er i stillstand.

BATTERIER

Nye vekselbatterier ndr sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og
utladesykler. Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal
etterlades for bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga
oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.
Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

Bruk kun AEG tilbehr og reservedeler. Komponenter der utskiftning
ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG kundeservice (se brosjyre
garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet

hos din kundeservice eller direkte hos AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, D-71364 Winnenden, Germany. Oppgi mas-
kintype og det tisifrete nummeret pd typeskiltet.

SYMBOLER

Les noye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas
i bruk.

0BS! ADVARSEL! FARE!

(]
AN
L.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Tilbeher - inngdr ikke i leveransen, anbefalt komplette-
ring fra tilbehorsprogrammet.

Kast aldri elektroverktay i husholdningsavfallet! I hen-
hold til EU-direktiv 2002/96/EF om kasserte elektriske
og elektroniske produkter og direktivets iverksetting i
nasjonal rett, ma elektroverktay som ikke lenger skal
brukes, samles separat og returneres til et miljgvennlig
gjenvinningsanlegg.
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TEKNISKA DATA Batteridriven borrskruvdragare, Batteridriven slaghorrmaskin/skruvdragare

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Borrdiam. in stal 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Borrdiam. in stal (med chuck 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Borrdiam. in tré 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Borrdiam. in trd (med chuck 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Borrdiam. tegel, kalksten - - 6 mm 8 mm
Tréskruvning (utan forborring) 42 mm 4,2 mm 42 mm 4,2 mm

Obelastat varvtal 1:a vaxel
Obelastat varvtal 2:a vaxel

Obelastat varvtal 2:a vaxel (Li-lon) - 0-1500 min™ - 0-1500 min’
Belastat slagtal max. - - 20250 min............. 21000 min?
Belastat slagtal max. (Li-lon) - - - 22500 min”
Vridmoment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Vridmoment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Batterispdnning 12V 144V 17V 144 V

Chuckens spannomrénde 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Chuckens spannomrande - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Vikt inkl. batteri (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Vikt inkl. batteri (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Buller-/vibrationsinformation
Métvardena har tagits fram baserande pa EN 60 745.
A-vérdet av maskinens ljudniva utgor:

Ljudtrycksniva (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Ljudeffektsniva (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ooevnnenn. 101 dB(A)..eo 101 dB(A)
Anvénd horselskydd!
Totala vibrationsvarden (vektorsumma ur tre riktningar) framtaget enligt EN 60745.
Vibrationsemissionsvarde a,
Slaghorming i betong - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Onoggrannhet K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Borrning i metall <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Onoggrannhet K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Skruvning <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Onoggrannhet K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Uppmiétt enligt AEG norm N 877318
VARNING

Den i de hér anvisningarna angivna vibrationsnivan har uppmétts enligt ett i EN 60745 normerat métforfarande och kan anvandas vid jamfo-
relse mellan olika elverktyg. Nivan &r dven Idmplig att anvénda vid en prelimindr beddmning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga anvéandningen av det aktuella elverktyget. Men om elverktyget ska anvandas i
andra anvandningsomraden, tillsammans med avvikande insatsverktyg eller efter otillrdckligt underhall, kan vibrationsnivan skilja sig. Det
kan dka vibrationsbelastningen betydligt under hela arbetstiden.

For att fa en exaktare bedomning av vibrationsbelastningen ska dven den tid beaktas, under vilken elverktyget dr avsténgt eller ar paslaget,
utan att det verkligen anvénds. Det kan reducera vibrationshelastningen betydligt under hela arbetstiden.

Lagg som skydd for anvandaren fast extra sékerhetsdtgarder mot vibrationernas verkan, som till exempel: underhall av elverktyg och insats-
verktyg, varmhallning av hander och organisering av arbetsforlopp.
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A VARNING! Lés alla sakerhetsanvisningar och andra
tillhorande anvisningar, dven de i den medfdljande
broschyren. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan
inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Bar hdrselskydd. Buller kan leda till att du forlorar horseln.

Hall fast apparaten med hjalp av de isolerade greppytorna
nér du utfor arbeten dér arbetsverktyget skulle kunna traffa
pa dolda elledningar eller kablar. 0m man kommer i kontakt
med en spanningsforande ledning, s& kan dven de delar pa verktyget
som ar av metall bli spanningsforande och leda till att man far en
elektrisk stot.

Anvénd alltid skyddsglasdgon, skyddshandskar och harselskydd.

Det damm som bildas under arbetets géng ar ofta hélsofarligt och
det ska inte komma in i kroppen. Bar dérfor Ildmplig skyddsmask.
Avlagsna aldrig span eller flisor nér maskinen &r igang.

Vid arbetenborrning i vagg, tak eller golv, var alltid observant pa
befintliga el-, gas- eller vattenledningar.

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Limna dem till AEG Tools for
atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallfdremal, kortslutning kan uppsta.
System GBS batterier laddas endast i System GBS laddare. Ladda inte
batterier fran andra system.

Se upp sd att inga metallforemal hamnar i laddarens batterischakt,
kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivétska
trénga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid berdring med batterivatska
tvdtta genast av med vatten och tval. Viid dgonkontakt spola genast i
minst 10 minuter och kontakta genast lakare.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

BS 126, BS 14G: Denna Akkumaskin &r anvandbar for bade borrming
och skruvning.

BSB 12G, BSB 14G: Denna Akku-slagborrmaskin/skruvdragare ar
anvandbar for bdde borrning, slaghorming och skruvning.
Maskinen far endast anvandas for angiven tillimpning.

CE-FORSAKRAN

Viintygar och ansvarar for, att denna produkt dverensstammer med
foljande norm och dokument EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
enl. bestammelser och riktlinjerna 2004/108/EG

C€ o Jort

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Befullmdktigad att sammanstalla teknisk
dokumentation.

ARBETSANVISNINGAR

Vaxelomkopplaren far inte mandvreras nar verktyget ar paslaget,
utan endast i avstangt lage.

BATTERIER

Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler. Batteri
som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur dver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre
uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet r rena.

SKOTSEL

Anvénd endast AEG tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars
utbyte ej beskrivs bytes bast av AEG auktoriserad serviceverkstad (se
broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov av spréngskiss, kan en sédan, genom att uppge maskinens
art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas frén: AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Lds instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Tillbehdr - Ingdr e] i leveransomfanget, erhdlles som
tillbehdr.

Elektriska verktyg fér inte kastas i hushallssoporna!
Enligt direktivet 2002/96/EG som avser ldre elektrisk
och elektronisk utrustning och dess tillimpning enligt
nationell lagstiftning ska uttjénta elektriska verktyg
sorteras separat och lamnas till miljovénlig atervinning.
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TEKNISET ARVOT Akku-porakone/ruuvinkierrin, Akku-iskuporakone/ruuvinkierrin

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Poran g terékseen 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Poran g terdkseen (aina istukan 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Poran ¢ puuhun 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Poran ¢ puuhun (aina istukan 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Poran g tiiliin ja kalkkihiekkakiviin
Puuruuvi (ilman esiporausta)
Kuormittamaton kierrosluku 1. vaihteella..
Kuormittamaton kierrosluku 2. vaihde....

Kuormittamaton kierrosluku 2. vaihde (Li-lon) - 0-1500 min™ - 0-1500 min’
Kuormitettu iskutaajuus maks. - - 20250 min............. 21000 min?
Kuormitettu iskutaajuus maks. (Li-lon) - - - 22500 min”
Vaantomomentti * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Vaantomomentti * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Jannite vaihtoakku 12V 144V 1V 144 V

Istukan aukeama 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Istukan aukeama - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Paino akun kera (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Paino akun kera (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Melunpdasto-/tarinatiedot
Mitta-arvot madritetty EN 60 745 mukaan.
Koneen tyypillinen A-luokitettu melutaso:

Melutaso (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Aédnenvoimakkuus (K=3dB(A)) 101 dB(A)..uuunnen. 101 dB(A)..ooevnnenn. 101 dB(A)..cr 101 dB(A)
Kayta kuulosuojaimia!

Vdrdhtelyn yhteisarvot (kolmen suunnan vektorisummmitattuna EN 60745 mukaan.

Varahtelyemissioarvo a,
Betonin iskuporaaminen - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Epévarmuus K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Metallin poraaminen <25 m/s2.. <25 m/s <25 m/s2 <25 m/s2
Epavarmuus K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Ruuvinvdanto <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Epdvarmuus K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Mitattu AEG normin N 877318 mukaan

VAROITUS

Néissd ohjeissa mainittu varahtelytaso on mitattu EN 60745 -standardin mukaisella mittausmenetelmalld ja sitd voidaan kdyttad sahkotyoka-
lujen vertaamiseen. Sitd voidaan kayttaa myds vérahtelyrasituksen véliaikaiseen arviointiin.

Mainittu varahtelytaso edustaa sahkétyokalun padasiallista kayttda. Jos sahkotydkalua kuitenkin kdytetadn muihin tehtaviin, poikkeavin
tydkaluin tai riittaméttomasti huoltaen, vérahtelytaso voi olla erilainen. Se voi korottaa vérahtelyrasitusta koko tydajan osalta.

Tarkan vérahtelyrasituksen toteamiseen tulee ottaa huomioon aika, jona laite on kytketty pois tai on kylldkin paalld, mutta ei kéytdssd. Se voi
pienentad varahtelyrasitusta koko tydajan osalta.

Madrittele lisdturvatoimenpiteitd kdyttdjén suojaamiseksi vérindiden vaikutukselta, kuten esimerkiksi: sahkotyokalujen ja kayttotyokalujen
huolto, kdsien [ampimind pitdminen, tydvaiheiden organisaatio.




Suo

A VAROITUS! Lue kaikki, myos oheistetussa esitteessa
annetut turvallisuusmaaraykset ja kayttoohjeet.
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti saattaa johtaa
sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Kayta korvasuojia. Melulle altistuminen voi heikentda kuuloa.
Pitele laitetta vain eristetyista tarttumapinnoista, kun
suoritat sellaisia toita, joissa leikkaustyokalu saattaa osua
piilossa oleviin sahkdjohtoihin tai omaan liitantajohtoon.
Leikkaustydkalun yhteys jannitteelliseen johtoon saattaa tehda
laitteen metalliset osat jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkdiskun.
Kayta laitteella tydskennellessasi aina suojalaseja. Suojakasineiden,
turvallisten ja tukevapohjaisten kenkien, kuulosuojainten ja suojaesi-
liinan kéyttda suositellaan.

Koneen kéytosta aiheutuva pély ja jéte voi olla haitallista terveydelle
eikd sen vuoksi tulisi padstd kosketukseen ihon kanssa. Koneella
tydskennellessa on kaytettdva sopivaa suojainta.

Lastuja tai puruja ei saa poistaa koneen kdydessa.

Varo seinddn, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta sahko-
johtoon, kaasu- ja vesijohtoihin.

0Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia toimenpiteitd.
Kdytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eikd poistaa normaalin
jétehuollon kautta. AEGIIa on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten
ympéristoystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa séilyttad yhdessd metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kéytd ainoastaan System GBS latauslaitetta System GBS akkujen
lataukseen. Ald kaytd muiden jarjestelmien akkuja.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon joudu
metalliesineitd (oikosulkuvaara).

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Sailytys vain kuivissa
tiloissa. Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kdytdssa tai
poikkeavassa lampdtilassa vuotaa akkuhappoa . honkohta, joka on
joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipyméttd pestéva
vedelld ja saippualla. Silmd, johon on joutumut akkuhappoa, on
huuhdeltava vedelld véhintaan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on
viipymattd hakeuduttava la&karin apuun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

BS 12G, BS 14G: Akkuporakone/ruuvinvdénnin on akkukayttdinen ja
toimii ilman verkkojohtoa.

BSB 126, BSB 14G: Akkuiskuporakoneella voi porata, iskuporata ja
ruuvata ilmanverkkojohtoa. Koneessa on seuraavat ominaisuudet:

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Todistamme taten ja vastaamme yksin siitd, ettd tdma tuote on
allalueteltujen standardien ja standardoimisasiakirjojen vaatimusten
mukainen. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, seuraavien séntgjen

mukaisesti: 2006/42/EY, 2004/108/EY
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

tekniset dok

TYGSKENTELYOHJEITA

Al koskaan siirré vaihdekytkinté toiseen asentoon koneen kaydessd,
vaan ainoastaan sen seistessa.

Uudet vaihtoakut saavuttavat tayden varauskyvyn 4-5 latauksen

ja purkauksen jalkeen. Pitkdan kdyttdmattd olleet vaihtoakut on
ladattava ennen kéyttoa.

Y1i 50°C [dmpdtilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtéthan akkujen
sdilyttdmistd auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pidd aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

HUOLTO

Kéytd vain AEG:n lisélaitteita ja varaosia. Kdytd ammattitaitoisten
AEG-huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin kéyttohjeessa
kuvattujen osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).
Tarpeen vaatiessa voit pyytad lahettdméén laitteen kokoonpanopi-
irustuksen ilmoittamalla arvokilven kymmennumeroisen numeron
seuraavasta osoitteesta: AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Stra-
Be 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Lue kéyttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kdynnistamista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

0Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia
toimenpiteitd.

f— L
[ | Lisdlaite- Eisisally vakiovarustukseen, saatavana
b= | lisdtervikkeena.

Al havitd sahkotydkalua tavallisen kotitalousjatteen
mukana! Vanhoja séhko- ja elektroniikkalaitteita
koskevan EU-direktiivin 2002/96/ETY ja sen maakohta-
isten sovellusten mukaisesti kéytetyt sahkotyokalut

on toimitettava ongelmajatteen kerdyspisteeseen ja
ohjattava ympéristoystavalliseen kierratykseen.
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TEXNIKA ZTOIXEIA APANANOKATZABIAO MNATAPIAL, KPOYITIKO APANANOKATZABIAO MMATAPIAL

BS 12G BS 146G BSB 126G BSB 14G
Aidpetpoc Tpumag o€ xahupa 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Aidpetpog tpimag o¢ xahuBa (pe opiyktipa tpumaviod 1,5 - 13 mm).....- 13 mm - 13 mm
Nidpetpog Tpunag oe Mo 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Aidpetpoc Tpimag oe Mo (pe 0@IyKTpa TpUmAvIod 1,5- 13 mm)....... - 32 mm - 32 mm
Aidpetpog tpimag o TouBho kat aoPeatohibo - - 6 mm 8 mm
ZuhopIdeg (ywpic mpodidtpnon) 42 4,2 42 42

Ap1Budg oTpopwv XWpic poptio oty Tn TayitnTa
Ap1Bud¢ aTpogpwv Xwpic popTio aTV 2N TAXITNTA .

Ap1Bud¢ aTpopwv XWpic popTio otV 2n TaxiTnTa ( . 0-1500 - 0-1500 min’

Méyiotog apiBpoc kpoloewv o€ popTio. - - 20250 min............. 21000 min?

Méyiotog apiBpoc kpolaewv o€ poptio (Li-lon) - - - 22500 min?

Pomn otpeync * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Pomrj atpégne * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Tdon avtaMaKTIKRAG pratapiag 12V 144V 122V 144V

Meptoxn obo@IENG Tou TEOK 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

Meptoxn oUo@IENG Tou TOK - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Bdpog pe pmatapia (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Bapog pe pmatapia (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

MAnpogopis¢ BopuPou/doviioewv

Tipéc pétpnong e§akpipwpéve kata EN 60 745.

H abgpwva pe Ty kapmoAn A extipneioa otddpun BopuBou Tou PNYavAHATOC AVaEpETal OF:

T1d8pn nynuikig mieang (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

T1a8pn nyntikig woxvog (K=3dB(A)) 101 dB(A)..uuuenen. 101 dB(A)..ooevenenn. 101 dB(A)..oe 101 dB(A)

Dopdte mpootacia akon¢ (wraomidec)!

YMikéc Tipég kpadaopv (dBpotopa dlavuopdtwv Tpiav dievBivoewy) eSakpiBwdnkav cupwva pe Tampétuma EN 60745,

Tipn exmopmc Sovijoewv a,
Kpouotikd tpunavt o€ pmetév - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Avaogdea K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Tpume o€ pétallo <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Avaopaea K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Bidwpa <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Avaogdhela K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Metpnpévn olpgwva pe To mpétumo Tng AEG N

NMPOEIAONOIHEZH

To avagpepopevo o’ autég Tic 0dnyieg emimedo dovroewv el petpnBei pe pia Tumononpévn o0ppwva pie 1 EN 60745 péBodo pétpnong kat
umopei va xpnatpomonBei yia T 60yKpLon Twv nAeKTPIKWY epyaheiwv petagl Toug. Autd eivat emiong katdMnAo yia pia mpoowpivi EKTipnon
NG EMPBApLVON TwV SOVITEWY.

To avagepopievo nimedo SoviioEWY AVTIMPOOWIEVEL TIC KUPLEC XPROELS TOU NAEKTPIKOD £pyaeiou. EGv Opwg To nAeKTPIKG Xpnotpomoleitat

o€ AMEC xpRoeLG, 1 SlapopeTikd epyaheia epappoyic 1) avemapkn ouvtpnon, pmopei va umdpéet amdkhion Tou emmédou doviioewv. Auto
pmopei va avén ol onpavtikd Ty empdpuven Twv dovioewv yia T cuvolikn SldpKeLa TG Epyaciag

Ta pa akpiBn extipnon e empBdpuvong Twv ovioewv ogeitouy emiong va AapBavovtat umdyn ol xpévol, GToug omoioug n GUGKELN) eivat
amevepyomoinpévn 1 eivat pev evepyomotnpévn aAd dev ypnotpomoleital mpaypatika. AuTo pmopei va PElwoeL onuavTikd v empdpuven Twv
dovnoewv yla Tn cuvohikr S1dpKela TS Epyacia.

KaBopilete mpoobeta pétpa aopaleiag yia Ty mpootasia Tou Xelploth amd Ty midpaon Twv dovioewv 6nwg yia napddetypa: Luvpnon tov
nAekTpikoD epyaheiov kat Twv epyaheiwv epappoyng, dlatnpeite (eoTd Ta Xépla, opyavwon Twv Sladikaciwv epyaciac.

EAAnvika
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EL

A MPOEIAOMOIHEZH! Arapdote OAeg Tig Ymodegeng
ac@aleiac kat T 08nyiec, Kat auTég 0T0 EMOUVANTOPEVO
@UANGSI0. ApéNeleq KATd TNV THPNON TWV TIPOELGOMOINTIKWV
umodeiewv pmopei va mpokahéoouv nhektpomnéia, kivduvo
TupKayldg f/kat coBapouc TpavpaTIopolS.

Ouhagte OAeC TIg mMpogIdomomTikéG umodeifel¢ kat 0dnyiec yia
Ka0e peAhoviki Xprion.

EIAIKEX YNOAEIZEIZ AZOAAEIAL

Oopdre wroaomidec. H enidpaon tov BoplPou pmopei va
TIPOKANOEL amWAELQ AKORC.

Na mdvete T 6uokevi 6TIC povwpEVEC XelpohaBég oTav
€KTENEITE EpYaAOiEC KATA TIC OMOiEC Ta KOMTIKA epyaleia Ba
pmopovsav va mécouv EMavw o€ KpUppéva KaAwdia pevpatog
1} 070 81k0 TNC KaA®St0. H emagn Twv KoMTIK®V epyaleiwv pe
aywyo Tpoeodoaiag Tdong mopei va Béoel Ta peTalikd THRPATA TG
OUOKEUNC UM’ 0Tdon Kat va mpokahéaet neAktpomAngia.

TG £pyaoieg pe TN Pnyaviy gopdte MAvIoTe MPOOTATEVTIKA yuaNid.
TuvioTavtal Ta TPOGTATEVTIKA yavTia, Ta oTabepd Kat avtioMabnTikd
TanoUTola Kat i modid.

H okovn mou dnpiovpyeitat katd v epyacia eiva ougva emprapric
yla v vyeia ki dev emrpémetat va éABet oto owpia. Na popdte
KatdAAnAn pdoka mpoataciag amod okovn.

TaypéQia 1 o1 okNiBpeg dev emTpémetat va amopakpivovtal 660 n
pnxavi Bpioketat o Aertoupyia.

Kaa ¢ epyaoie o Toixo, opogr i ddmedo mpooéxete yia Txov
NAEKTPIKA Kahadia Kat yia owAiveg agpiou Kat vepou.

Mpwv amd kaBe epyacia otV pnyavr apaipeite Ty aVIaNAAKTIKN
umatapia.

Mnv metdre Ti petayeplopéve avtaAaKTIKES pnatapieg otn
QwTId 1 oTa olklakd amoppippata. H AEG mpoogépel pia andoupon
TV TAN®V avTAMAKTIK@Y HTATapov GOPOVA JE TOUE KaVOVEC
pootasiag Tou mepIPAAAOVTOC, pWTHOTE MAPAKAA® OXETIKG 0TO
€101k katdoTnpa nwWANGNG.

Mnv amoBnkevete Ti¢ avialakTikéC pmatapieg padi pe petalhikd
avTikeipeva (kivouvog BpaxukukA@parog).

Doprilete Tic avialakTikéG pmatapieg Tov ouoTApaTog GBS povo pe
(opTIOTES TOU OUOTAPatoq GBS. Mn poprilete pmatapie¢ amd dAMa
ouoTHHaTa.

T Brkn umodoy¢ Twv AVTANAAKTIKWY PIatapiev Tou opTioTh
Odev emtpémetat va gBAvouv petaMikd avtikeipeva (kivduvog
Bpayukukhwpatoc).

Mnv avoiyeTe Ti¢ VTAMAKTIKES Pmatapies kal ToUg QOpTIOTES

Kal XpnotpomoleiTe yia amoBrkeuon povo aTeyvolg Xwpoug.
MpootateleTe TIC avTaMaKTIKEC pmatapieg Kal Toug GopTioTEC and
NV uypacia.

‘Otav undpyet umepPohikn katamévnon i uPnAr Bppokpacia pmopei
va TpégeL uypo pmatapiag amo Tiq xahaopévee emavapopTi{opeveC
unatapiec. Av épbete o€ emagn pe vypd pratapiag va mubnte
QAESL)C IE VEPO KaL 6amolvL. 1€ MEPIMTWON ENAPRC e Ta HATIa va
mhuBrite oyohaotika yia Toudytatov 10 Aemtd kat va ava{ntrioete
apéowg éva ylatpo.

XPHIH XYMOQNA ME TO £KOMO NPOOPIZMOY

BS 12G, BS 14G: To dpamavokatodpido pmatapiag pmopei va
xpnotpomonBei yevikd yia tpommpa kat Bidwpa ave¢dptnta amé to av
undpyet mapoy pebpatog.

BSB 126G, BSB 14G: To kpouotikd dpamavokatadpido pnatapiag
pmopei va xpnotyomotnBei yevikd yia TpUTImpa, KPOUGTIKG TPUTN{A Kat
Bidwpa aveédptnTa amd To av umdpyel mapoy1) pedpatog.

Auti n ouoKevr emTpémeTal va xpnotponondei povo GUPQWVaA Le Tov
aVaQEPOHEVO GKOMO TIPOOPIOHOU.

EAAnvika

AHAQIH MIZTOTHTAL EK

Anhwvoupe pe amokheloTikn pag vbovn, 6t1 auto To mpoiov
avTamokpivetat 6Ta akohouba mpéTuma ) éyypaga Tumomoinong.
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, a0pgwva pe Ti¢ dlatdgelg twv

odnytwv 2006/42/EK 2004/108/EK
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

E€ouaiodotnpévog va ouvtdgel Tov Texvikd pdkeho.

YNOAEIZEIZ EPTAZIAL

Aev yerpiCeote moté 10 SlakdmTn TaxUTTAC e EvepyomoNpEVN TN
unxavi, al\d povo dtav auTh ivat akvnTomoIpEévN.

MNATAPIEX

Ot véec avtalakTikég pmatapieg gBAvouv atny mipn XwpntkotnTa
TOUG HETd amd 4-5 KUkNoU¢ popTIONG Kal ekpopTiong. Emavapoprilete
TIC QVTANAKTIKEC PmaTapieg mou dev éxouy xpnatponoindei yia
JeyaNlTEPO XPOVIK SLdaTnpa W T Xprion.

Mia Beppokpacia mévew amd 50°C petcyver T 1ox0 TG AVIAMAKTIKAG
unatapiag. Amogebyete T Bépuaven yia peyahitepo Xpoviko
Sldotnpa amd Tov AAI0 1) TIC 0UOKEVEC Béppavong.

Aatnpeite TI¢ EMagég 00vOENE 0TO POPTIOTH Kal 0TNY AVIANAKTIKN
umatapia kaBapé.

LYNTHPHIH

Xpnonpomoteite povo e§aptrpata kat aviaMakTikd e AEG.
AvaBéote Ty alayn Twv e§apTNUATWY, TWY OMI0IWY N AVTIKATAGTAON
eV éxeLmeplypaoei, o’ éva kévtpo oépPig Tg AEG (mpoaé€te To
€yxetpidto Eyyonon/AievBivaelg e€ummpétnong mehatav).

0tav xperd{etal, pmopeite va {nTioeTe éva axedio suvappoldynong
NG OUOKEUN G, divovTag Tov THMo TG unxavi¢ Kat To dekayrplo
aptBud ot mvakida toyvog, amd To kévipo oéppic i amevBeiag amd
0 oippa AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Strae 10, D-71364
Winnenden, Germany.

LYMBOAA

Napakahw dlapdote oxohaoTikd Tic 0dnyieg Xpriong
mpwv and T évapén Aerroupyiag.

MPOZOXH! NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX!

Mpwv amd kaBe epyacia otn unyaviy agaipeite v
QUTAAQKTIKT pratapia.

E§aptipata - Aev mepthapBdvovtat ota vhika
napddoanc, suvieTovpevn mpoobrikn amé To
TIPOYpapHa e§apTnUATWY.

Mnv metdre Ta nAektpikd epyaleia 6Tov KGO OIKIAKGV
anoppIUpdTwv! T0p@wva pe Ty eupwnaiki 0dnyia
2002/96/EK mepi nAEKTPIKWV Kat NAEKTPOVIKGV
GUGKEVWV KAl TNV EVOWHAT®ON TG 0T EBVIKO

Sikato, Ta nAeKTpIKA epyaheia mpémel va GuNAéyovTal
{EXWPLOTA Kat va moTpépoval yia avakikAwon pe
TpOmo QIAKO Pog To mepBAlov.

S‘



TEKNIK VERILER Akii matkap vidasi, Vurmali akii matkap vidasi

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Delme capi celikte 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Delme capi celikte (alet mandren 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Delme ¢api tahta 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Delme capi tahta (alet mandren 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Delme ¢api tugla ve kiregli kum tasi - - 6 mm 8 mm
Agag vidalan (kilavuz deliksiz) 42 mm 4,2 mm 42 mm 4,2 mm
Bostaki devir sayisi 1. viteste 0-350 min........0-400
Bogtaki devir sayisi 2. vites 0-1350 min......0-1400
Bostaki devir sayisi 2. vites (Li-lon) - 0-1500
Yiikteki maksimum darbe saysi - -
Yiikteki maksimum darbe sayisi (Li-lon) - -
Tork* 30 Nm 32
Tork * (Li-lon) - 36
Kartus akii gerilimi 12V 14,4
Mandren kapasitesi 1-10 mm 1-10
Mandren kapasitesi - 1,5-13
Akiiile agirlik (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95
Akiiile agirlik (1.5 Ah Li-lon) - 1,52

Giiriiltii/Vibrasyon bilgileri
Ol¢iim degerleri EN 60 745 e gore belirlenmektedir.
Aletin, frekansa bagiml uluslararasi ses basinci seviyesi degerlendirme egrisi A'ya gore tipik giiriilti seviyesi:

Ses basina seviyesi (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Akustik kapasite seviyesi (K=3dB(A)) 101 dB(A)...uunnen. 101 dB(A)..ovvveeeee 101 dB(A).covererrrerene 101 dB(A)
Koruyucu kulakhik kullanin!
Toplam titresim degeri (ii¢ yoniin vektdr toplami) EN 60745'e gdre belirlenmektedir:
titresim emisyon degeri a,
Darbeli beton delme - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Tolerans K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Metal delme <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Tolerans K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Vida ile tutturma <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Tolerans K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* AEG Norm N 877318' gére dl¢iilmilstilr.
UYARI

Bu talimatlarda belirtilen titresim seviyesi, EN 60745 standardina uygun bir lgme metodu ile 6liilmiistiir ve elektrikli el aletleri birbiriyle
karsilastirmak icin kullanilabilir. Olciim sonuclan ayrica titresim yiikiiniin gecici degerlendirmesi icin de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi, elektrikli el aletinin genel uygulamalari icin gecerlidir. Ancak elektrikli el aleti baska uygulamalar iin, farkli eklenti
parcalariyla ya da yetersiz bakim kogullarinda kullanilirsa, titresim seviyesi farklilik gosterebilir. Bu durumda, titresim yiikii toplam calisma
zaman araligi icerisinde belirgin dlciide yiikselebilir.

Titresim yiikiiniin tam bir degerlendirmesi icin ayrica cihazin kapali oldugu siireler ve cihazin calisir durumda oldugu, ancak gercek
kullanimda bulunmadig siireler de dikkate alinmalidir. Béylelikle, toplam ¢alisma zamani araligi boyunca meydana gelen titresim yiiki
belirgin dlciide azaltilabilir.

Kullaniaiy: titresimlerin etkisinden korumak iizere, 6rmedin elektrikli el aletlerinin ve eklenti parcalarinin bakimi, ellerin sicak tutulmasi ve is
akislarinin organizasyonu gibi ek giivenlik tedbirleri belirleyiniz.



A UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agklamalan, talimatlan
ve ilisikteki brogiirde yazili bulunan hususlan okuyunuz.
Agiklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
iizere saklayin.

GUVENLIGINIZ IGIN TALIMATLAR

Koruyucu kulakhk kullanin. Giiriltii etkisi isitme kaybini etkiler.

Kesme aletinin egrilmis elektrik kablolar veya kendi
kablosuna isabet eden ¢alismalar yapilirken cihazi izole
edilmis kollarindan tutun. Kesme aletinin icinden elektrik akimi
gecen kablo ile temas etmesi durumunda elektrik akimi cihazin metal
kisimlarina gecer ve elektrik carpmasina sebebiyet verebilir.

Aletle calisirken daima koruyucu gdzliik kullanin. Koruyucu i
eldivenleri, saglam ve kaymaz ayakkabilar ve is onliigii kullanmanizi
tavsiye ederiz.

Calisma sirasinda ortaya ckan toz genellikle sagliga zararlidir ve be-
deninize temas etmemelidir. Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin

Alet calisir durumda iken talas ve kirpintilan temizlemeye calismayin.

Duvar, tavan ve zeminde delik acarken elektrik kablolarina, gaz ve su
borularina dikkat edin.

Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce kartus akiiyii ¢ikarin.

Kullanilmis kartus akileri atege veya ev ¢dplerine atmayin. AEG,
kartus akiilerin cevreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye edilmesine
olanak saglayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili saticinizdan
bilgi alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

GBS sistemli kartus akiileri sadece GBS sistemli sarj cihazlari ile sarj
edin. Bagka sistemli akiileri sarj etmeyin.

Sarj cihazinin kartus akii yuvasina hichir sekilde metal parcalar
kagmamalidir (kisa devre tehlikesi).

Kartus akiileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin. Neme ve 1slanmaya karsi koruyun.

Asir zorlanma veya asiri 1sinma sonucu hasar géren kartus akiilerden
batarya sivisi disan akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri
hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi goziiniize kacacak
olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime
basvurun.

BS 126, BS 14G: Bu akiilii delme/vidalama makinesi, sebeke akimina
bagl kalinmadan delme ve vidalama islerinde cok yonlii olarak
kullanilabilir.

BSB 126, BSB 14G: Bu akiilii darbeli matkap sebeke akimindan
bagimsiz olarak delme, darbeli delme ve vidalama islerinde ¢ok ydnlii
olarak kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

Tiirkce

CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak bu diriiniin 2006/42/EC, 2004/108/EC yonetmelik
hiikiimleri uyarinca asagidaki normlara ve norm dokiimanlarina
uygunlugunu beyan ederiz: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2.

Ce o Jeut

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Teknik evraklan hazirlamakla gdrevlendirilmistir.

CALISMA ACIKLAMALARI

Hiz salterine kesinlikle alet calisirken basmayin, saltere sadece alet
durdugunda basin.

Yeni kartus akiiler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonra tam
kapasitelerine ulasirlar. Uzun siire kullanim disi kalmig kartus akdileri
kullanmadan 6nce sarj edin.

50°C iizerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini dilgiiriir.
Akiiniin giines i51G1 veya mekan sicakligi altinda uzun siire
1sinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Sadece AEG aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degistirilmesi
aciklanmamis olan parcalan bir AEG miisteri servisinde degistirin
(Garanti brosiiriine ve miisteri servisi adreslerine dikkat edin).
Gerektidi takdirde aletin daginik goriiniis semasi, alet tipinin ve tip
etiketi izerindeki on hanelik sayinin bildirilmesi koguluyla misteri
servisinden veya dogrudan AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-Stra-
Be 10, D-71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.

Liitfen aleti calistirmadan once kullanma kilavuzunu
dikkatli biimde okuyun.
e
& DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!
& Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartug
e | akiyii gkarin.
=.| Aksesuar-Teslimat kapsaminda degildir, dnerilen
| I tamamlamalar aksesuar programinda.
Elektrikli el aletlerini evdeki ¢dp kutusuna atmayiniz!
ﬁ Kullanilmis elektrikli aletleri, elektrik ve elektronikli

eski cihazlar hakkindaki2002/96/EC Avrupa ydnerge-
lerine gdre ve bu yonergeler ulusal hukuk kurallarina
gore uyarlanarak, ayn olarak toplanmali ve gevre
sartlarina uygun bir sekilde tekrar degerlendirmeye
gonderilmelidir.
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TECHNICKA DATA Aku vrtaci Sroubovaky, Aku priklepové vrtacky/sroubovaky

BS12G BS 14G BSB 12G BSB 146G
Vrtaci g v oceli 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Vrtaci @ v oceli (S upinacim pouzdrem 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Vrtaci o v dfevé 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Vrtaci g v dfevé (S upinacim pouzdrem 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Vrténi g v cihle a vdpenopiskové cihle
Vruty do deva (bez predvrtani)
Pocet otcek pfi béhu naprazdno na 1.st.rychlosti ..
Pocet otécek pii béhu naprazdno na 2.st.rychlosti ..

Pocet otécek piii béhu naprazdno na 2.st.rychlosti (Li-Ion).......ooeeeveeeeeecs = covvssesrrenes 0-1500 min"! - 0-1500 min’

Pocet tider(i max - - 20250 min............ 21000 min?

Pocet tder max (Li-lon) - - - 22500 min”

Kroutici moment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Kroutici moment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Napéti vyménného akumuldtoru 12V 14,4V Vv 144 V

Rozsah upnuti sklicidla 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

Rozsah upnuti sklicidla - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Hmotnost s akumulatorem (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Hmotnost s akumulatorem (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informace o hluku / vibracich

Naméfené hodnoty odpovidaji EN 60 745.

V tfidé A posuzovand hladina hluku pfistroje cini typicky:

Hladina akustického tlaku (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Hladina akustického vYkonu (K=3dB(A)) ........uuererreereereenmesmsmmnssnenes 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ovvveeeee 101 dB(A).covererrrerene 101 dB(A)

PoutZivejte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soudet ti smérd) zjisténéve smyslu EN 60745.

Hodnota vibracnich emisia,
Vrténi betonu s piiiklepem - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Kolisavost K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Vrtani kovi <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Kolisavost K 1,5 m/s2 15 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Sroubovani <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Kolisavost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Iméteno podle normy AEG N 877318

VAROVAN

Urove chvéni uvedend v tomto navodu byla naméfena podle metody méFeni stanovené normou EN 60745 a miliZe byt pouZita pro porovnani
elektrického naradi. Hodi se také pro priibézny odhad zatizeni chvénim.

Uvedena droven chvéni piedstavuje hlavni Gcely pouZiti elektrického nafadi. Jestlize se ale elektrické nafadi pouziva pro jiné tcely, s odliSnymi
ndstroji nebo s nedostatecnou Gdrzbou, miize se troven chvéni odliSovat. To miize znacné zvysit zatizeni chvénim béhem celé pracovni doby.

Pro presny odhad zatiZeni chvénim se musi také zohlednit casy, béhem kterych je pfistroj vypnuty nebo kdy je sice v chodu, ale skutecné se s
nim nepracuje. To miiZe zatiZeni chvénim béhem celé pracovni doby znacné sniit.

Stanovte dopliikovd bezpecnostni opatteni pro ochranu obsluhy pred tcinky chvéni jako napfiklad: technickd ddrzba elektrického nafadia
nastrojii, udrZovani teploty rukou, organizace pracovnich procesi.




/) VAROVANI! Seznamte se se viemi bezpetnostnimi
pokyny asice i s pokyny v pfiloZené brozuf. Zanedbani pfi
dodrzovani varovnyich upozornéni a pokynd mohou mit za ndsledek
Gder elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uscho-
vejte.

SPECIALNI BEZPECNOSTNI UPOZORNENI

Poutivejte chranice sluchu. Nadmérmy hluk miize vést ke ztraté
sluchu.

Pii provadeéni pradi, pii kterych nastroj miiZe narazit na
skryta elektricka vedeni nebo na vlastni kabel, drzte pfistroj
za izolované pridrzovaci plosky. Kontakt fezného ndstroje s
vedenim pod napétim mdize vést k pfenosu napéti na kovové Casti
pristroje a k trazu elektrickym proudem.

P¥i praci se strojem neustale nosit ochranné bryle. Doporucuje se
pouzivat ochranné rukavice, pevnou protiskluzovou obuv a zéstéru.
Prach vznikajici pfi prdci s timto nafadim mize byt zdravi Skodlivy.
Proto by nemél pfijit do styku s télem. PouZivejte pfi praci vhodnou
ochranou masku.

Pokud stroj béZi, nesmi byt odstrariovény tfisky nebo odstépky.

Pri vrtani do zdi, stropu nebo podlahy ddvat pozor na elektrické
kabely, plynov a vodovodni potrubi.

Pred zahéjenim veskerych praci na vrtacim Sroubovéku vyjmout
vyménny akumuldtor.

PouZité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné. AEG nabizi
ekologickou likvidaci starych clankd, ptejte se u vaseho obchodnika

s ndfadim.

Néhradni akumuldtor neskladujte s kovovymi predméty, nebezpedi
zkratu.

Akumuldtor systému GBS nabijejte pouze nabijeckou systému GBS.
Nenabijejte akumulatory jinych systém.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové predméty, nebezpeci
zkratu.

Néhradni akumulétory ani nabijecku neotvirejte, skladujte je v suchu,
chraiite pied vihkem.

Pri extrémni zaté7i ¢i vysoké teploté mlze z akumulatoru vytékat
kapalina. Pi zasaZeni touto kapalinou okamzité zasazend mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni oi okamZité dikladné po dobu
alespoii 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

OBLAST VYUZITI

BS 12, BS 14G: Akumuldtorovy vrtaci Sroubovék je univerzalné
pouZitelny pro vrtani a Sroubovéani nezvisle na elektrické siti.

BSB 12G, BSB 14G: Akumulatorovy piiklepovy vrtaci Sroubovak je
univerzalné pouZitelny pro vrtani, piiklepové vrtani a Sroubovani
nezdvisle na elektrické siti.

Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny tcel.

CE-PROHLASENI 0 SHODE

Se v3i zodpovédnosti prohladujeme, Ze tento vyrobek odpovidd
ndsledujicim normadm a normativnim dokumentdm:***EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2 v souladu se smérnicemi EHS ¢. 2004/108/EG

q o Jot

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Zplnomocnén k sestavovani technickych podkladu.

Cesky

PRACOVNI POKYNY

Prepinac rychlosti nepouZivejte nikdy pfi zapnutém stroji, nybrz
pouze v klidovém stavu.

AKUMULATORY
Novy akumulator dosahne pIné kapacity po 4 - 5 nabijecich cyklech.

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pied pouZitim znovu nabit.
Teplota pres 50°C sniZuje vykon akumulétoru. Chrarite pfed dlouhym
pirehfivanim na slunci ¢i u topeni.
Kontakty nabijecky a akumuldtoru udrZujte v Cistoté.

UDRZBA
PouZivejte vyhradné néhradni dily a pfislusenstvi AEG. Dily, jejichz
vyména nebyla popséna, nechavejte vyménit v odborném servisu
AEG. (Viz zarucni list.)

Pi potiiebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci o
typu a desetimistném objednacim cisle pfimo servis a nebo vyrobce,
AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraB8e 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLY

Pred spusténdm stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pfed zahdjenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku
vyjmout vyménny akumulator.

(&)
AN
L.

| P[[slugenstV[ neni soucdsti dodavky, viz program
| — pfislusenstvi.

Elektrické néradi nevyhazujte do komundlniho odpadu!
Podle evropské smernice 2002/96/EC o nakladéni s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zarizenimi a
odpovidajicich ustanoveni pravnich predpisu jednot-
livych zemi se pouZitd elektrickd ndradi musi shirat
oddelene od ostatniho odpadu a podrobit ekologicky
Setrnému recyklovani.

X
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TECHNICKE UDAJE  Akumulatorova vitacka a utahovacka, Akumulatorova priklepova vitacka a utahovacka

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Priemer vrtu do ocele 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Priemer vrtu do ocele (s upinadlom vrtdka 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Priemer vrtu do dreva 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Priemer vrtu do dreva (s upinadlom vrtdka 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Priemer vrtu do tehly a vapencového pieskovca - - 6 mm 8 mm

Skrutkovanie do dreva (bez predvrtu)

Otacky naprazdno v 1. prevodovom stupni
Otécky naprézdno v 2. prevodovom stupni.

Otécky naprazdno v 2. prevodovom stupni (|

Max. pocet iderov pri zataZi - - 20250 min............ 21000 min?
Max. pocet derov pri zatazi (Li-lon) - - - 22500 min”
Tocivy moment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Tocivy moment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Napétie vymenného akumulétora 12V 14,4V 1V 144 V
Upinaci rozsah sklti¢ovadla 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Upinaci rozsah sklti¢ovadla - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Hmotnost's akumulatorom (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg
Hmotnost's akumulatorom (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg
Informacia o hluku / vibraciach

Namerané hodnoty urcené v silade s EN 60 745.

V triede A posudzovand hladina hluku pristroja ini typicky:

Hladina akustického tlaku (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Hladina akustického vYkonu (K=3dB(A)) ........urrerreeeeereemmesmsmmnssnenes 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ovvvveeee 101 dB(A).covererrrenene 101 dB(A)

Poutzivajte ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibrdcif (vektorovy stcet troch smerov) zistenév zmysle EN 60745.
Hodnota vibracnych emisii a,

Vitanie beténu s priklepom - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Kolisavost K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Vitanie kovov <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Kolisavost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Skrutkovanie <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Kolisavost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Merané podla AEG normy N 877318
POZOR

Urovef vibracii uvedend v tychto pokynoch bola namerana meracou metddou, ktori stanovuje norma EN 60745 a je mozné ju pouit na
vzdjomné porovnanie elektrického néradia. Hodi sa aj na predbezné postidenie kmitavého namahania.

Uvedena droven vibracii reprezentuje hlavné aplikécie elektrického naradia. Ak sa v3ak elektrické naradie pouziva pre iné aplikdcie, s
odlisnymi vlozenymi néstrojmi alebo s nedostatocnou idrzbou, mdZe sa troven vibracii lisit. Toto moZe kmitavé namahanie v priebehu celej
pracovnej doby podstatne zvysit.

Pre presny odhad kmitavého naméhania by sa mali tiez zohladnit doby, v ktorych je ndradie vypnuté alebo je sice v chode, ale v skutocnosti sa
nepoutziva. Toto mdze kmitavé namahanie v priebehu celej pracovnej doby zretelhe redukovat.

Stanovte dodatocné bezpecnostné opatrenia pre ochranu obsluhy pred Gcinkami vibracii, ako napriklad: tdrzba elektrického ndradia a
vloZenych néstrojov, udrZiavanie teploty rik, organizacia pracovnych postupov.

Slovensky
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Slov

A POZOR! Zoznamte sa so vSetkymi bezpecnostnymi
pokynmi a sice aj s pokynmi v priloZenej brozure. Zanedbanie
dodrZiavania Vlystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujiicom texte mdze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, sposobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starost-
livo uschovajte na budiice pouZitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pouzivajte ochranu sluchu. Nadmerny hluk moze viest k strate
sluchu.

Pri realizovani prac, pri ktorych nastroj méZe narazit na skry-
té elektrické vedenia alebo na vlastny kabel, drzte pristroj
za izolované pridrzZovacie plosky. Kontakt rezného ndstroja s
vedenim pod napatim mozZe viest k prenosu napatia na kovové casti
pristroja a k trazu elektrickym pridom.

Pri préci so strojom vzdy noste ochranné okuliare. Odporicame
ochranné rukavice, pevnu protiSmykovd obuv a zésteru.

Prach vznikajuci pri praci moze byt Skodlivy zdraviu. Pri praci nosit
vhodnd ochrannd masku, aby sa nedostal do ludského organizmu.
Triesky alebo ilomky sa nesmd odstranovat za chodu stroja.

Pri praci v stene, strope alebo v podlahe davajte pozor na elektrické
kable, plynové a vodovodné potrubia.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulétory nezahadzujte do ohfia alebo
medzi domovy odpad. AEG pontika likviddciu starych vymennych
akumulétorov, ktord je v stlade s ochranou Zivotného prostredia;
informujte sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumuldtory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumuldtory systému GBS nabijat len nabijacimi zariade-
niami systému GBS. Akumulatory inych systémov tymto zariadenim
nenabijat .

Do zastivacieho otvoru pre vymenné akumuldtory na nabijacom
zariadeni, sa nesmu dostat Ziadne kovové predmety (nebezpecenstvo
skratu).

Vymenné akumuldtory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat
len v suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zataZiach alebo extrémnych teplotach moze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumuldto-
ra. Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt
vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do oci, okamZite ich dokladne
vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekéra.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

BS 12, BS 14G: AKU-vitaci skrutkovac je univerzéIne pouZitelny na
vitanie a skrutkovanie nezvisle od sietovej pripojky.

BSB 126, BSB 14G: Akumuldtorové priklepova vitaci skrutkovac je
univerzélne pouZitelny na vitanie, priklepové vitanie a skrutkovanie
nezévisle od sietovej pripojky.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stilade s uvedenymi predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme v nasej vyhradnej zodpovednosti, Ze tento produkt
zodpoveda nasledovnym normam alebo normativnym dokumen-
tom. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, podIa predpisov smernic

2006/42/EC, 2004/108/EC.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Splnomocneny zostavit technické podklady.

NAPOTKI ZA DELO

Nikdy neprepinat rychlost, ked'je skrutkovac v behu. Rychlost
nastavit, len ked'je skrutkovac vypnuty.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulétory dosiahnu svoju maximélnu kapacitu
po 4-5 nabitiach a vybitiach. DIhi ¢as nepouzivané vymenné
akumuldtory pred pouZitim dobit.

Teplota vy3sia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulétora.
Zabraiite dlhsiemu ohriatiu sinkom alebo kirenim.

Pripdjacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom aku-
muldtore udrZovat Cisté.

UDRZBA

Pouzivat len AEG prislusenstvo a néhradné diely. Sticiastky bez
navodu na vymenu treba dat vymenit'v jednom z AEG zakaznickych
centier (vid'broziru Zaruka/Adresy zdkaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho isla nachddzajticeho sa na
Stitku dd sa v pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja
od Vasho zékaznickeho centra alebo priamo v AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred prvym pouitim pristroja si pozorne precitajte
ndvod na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumuldtor
vytiahnut.

Prislusenstvo - nie je sticastou Standardnej vybavy,
odportcané doplnenie z programu prisluSenstva.

Elektrické néradie nevyhadzujte do komunalneho
odpadu! Podla eurépskej smernice 2002/96/ES o
nakladani's pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami a zodpovedajicich ustanoveni pravnych
predpisov jednotlivych krajin sa pouZité elektrické
ndradie musi zbierat oddelene od ostatného odpadu a
podrobit ekologicky Setrnej recyklacii.

Slovensky
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DANE TECHNICZNE Wiertarka/wkretarka akumulatorowa, Akumulatorowa wiertarka/wkretarka udarowa

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Zdolnos¢ wiercenia w stali 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Zdolnos¢ wiercenia w stali (z uchwytem wiertarskim 1,5 - 13 mm)........ - 13 mm - 13 mm
Zdolnos¢ wiercenia w drewnie 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Zdolnos¢ wiercenia w drewnie (z uchwytem wiertarskim 1,5 - 13 mm)..- 32 mm - 32 mm
Zdolnos¢ wiercenia w cegta i ptytki ceramiczne - - 6 mm 8 mm
Wkrety do drewna (bez nawiercania wstepnego) 42 4,2 42 42

Predkos¢ bez obciazenia na pierwszym biegu
Predkos¢ bez obciazenia drugi bieg
Predkos¢ bez obciazenia drugi bieg (Li-lon)
Czestotliwos¢ udaru przy obcigzeniu maks

(zestotliwo$¢ udaru przy obcigzeniu maks. (Li-lon) - - - 22500

Moment obrotowy * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Moment obrotowy * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Napiecie baterii akumulatorowej 12V 144 V 12V 144 V

Zakres otwarcia uchwytu wiertarskiego 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

Zakres otwarcia uchwytu wiertarskiego - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Ciezar z akumulatorem (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Ciezar z akumulatorem (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informacja dotyczaca szuméw/wibracji

Imierzone warto$ci wyznaczono zgodnie z norma EN 60 745.

Poziom szuméw urzadzenia oszacowany jako A wynosi typowo:

Poziom ciénienia akustycznego (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Poziom mocy akustycznej (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ooevnnenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)

Nalezy uzywac ochroniaczy uszu!

Wartosci taczne drgani (suma wektorowa trzech kierunkéw) wyznaczone zgodnie z norma EN 60745

Wartos¢ emisji drgani a,
Wiercenie udarowe w betonie - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Niepewnos¢ K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Wiercenie w metalu <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Niepewnos¢ K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Przykrecanie <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Niepewnos¢ K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Imierzone zgodnie z norma AEG N 877318
OSTRZEZENIE

Podany w niniejszych instrukcjach poziom drgar zostat zmierzony za pomoca metody pomiarowej zgodnej z norma EN 60745 i moze by¢
uzyty do poréwnania ze soba elektronarzedzi. Nadaje sie on réwniez do tymczasowej oceny obciazenia wibracyjnego.
Podany poziom drgar reprezentuje gtéwne zastosowania elektronarzedzia. Jesli jednakze elektronarzedzie uzyte zostanie do innych celow z

innym narzedziami roboczymi lub nie jest dostatecznie konserwowane, wtedy poziom drgari moze wykazywac odchylenia. Moze to wyraznie

zwigkszy¢ obciazenie wibracjami przez caty okres pracy.

Dla doktadnego okreslenia obciazenia wibracjami nalezy uwzglednic réwniez czasy, w ktdrych urzadzenie jest wytaczone wzglednie jest

whaczone, lecz w rzeczywistosci nie pracuje. Moze to spowodowac wyrazng redukcje obciazenia wibracyjnego w catym okresie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze celem ochrony obstugujacego przed oddziatywaniem drgan, jak na przyktad: konser-
wagja narzedzi roboczych i elektronarzedzi, nagrzanie rak, organizacja przebiegu pracy.
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/N OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazéwek
bezpieczenistwa i zalecen, rowniez tych, ktore zawarte s w
zafaczonej broszurze. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wska-
z6wki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Stosowac srodki ochrony stuchu! Hatas moze powodowac utrate
stuchu.

Trzymaj urzadzenie za izolowane powierzchnie chwytne gdy
wykonujesz roboty, w trakcie ktorych narzedzie skrawajace
moze natrafi¢ na ukryte przewody pradowe lub na wiasny
kabel. Styczno$¢ narzedzia skrawajacego z bedacym pod napieciem
przewodem moze spowodowac podtaczenie czesci metalowych
urzadzenia do napiecia i prowadzi¢ do porazenia pradem elektry-
anym.

Podczas pracy nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne. Zalecane jest
takze noszenie rekawic, mocnego, nie slizgajaceqgo sie obuwia oraz
ubrania roboczego.

Kurz powstajacy przy pracy z tym elektronarzedziem moze by¢
szkodliwy dla zdrowia, w zwiazku z tym nie powinien dotrze¢ do
ciafa. Nosi¢ odpowiednia maske przeciwpytowa.

Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno usuwac trocin ani drzazg.

Podczas pracy przy Scianach, sufitach i podtodze nalezy uwazac na
kable elektryczne, przewody gazowe i wodociggowe.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu
nalezy wyja¢ wktadke akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzucac do ognia ani traktowac
jako odpadéw domowych. AEG oferuje ekologiczna utylizacje
zuzytych akumulator6w.

Nie przechowywac akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu GBS nalezy tadowac wyfacznie przy pomocy
fadowarek Systemu GBS. Nie tadowac przy pomocy tych tadowarek
akumulatoréw innych systemow.

Do tadowarki nie wolno wktadac zadnych przedmiotow metalowych
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Nie otwierac wktadek akumulatorowych i fadowarek. Przechowywac
w suchych pomieszczeniach. Chroni¢ przed wilgoci.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym
obciazeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego

z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu
zkwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce
kontaktu wodg z mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy
dokfadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdcic
sie natychmiast o pomoc medyczna.

WARUNKI UZYTKOWANIA

BS 12, BS 14G: Uniwersalna wiertarko- wkretarka akumulatorowa
przeznaczona jest do wiercenia i wkrecania z dala od Zrodta zasilania
sieciowego.

BSB 12G, BSB 14G: Akumulatorowa wiertarka udarowa/wkretarka
przeznaczona jest do wiercenia, wiercenia udarowego, a takze
wkrecania przy pracy z dala od Zrédta zasilania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowac wytacznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt ten odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentéw normatywnych
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, i jest zgodny z wymaganiami

dyrektyw 2006/42/WE, 2004/108/WE
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development
Upetnomocniony do zestawienia danych

technicznych

WSKAZOWKI DOTYCZACE UZYTKOWANIA

Nigdy nie naciskac przetacznika zmiany biegéw przy wiaczonej
maszynie, lecz tylko w stanie zatrzymanym maszyny.

BATERIE AKUMULATOROWE

Nowe baterie akumulatorowe osiagaja swoja petng pojemnos¢ po 4
- 5 cyklach tadowania i roztadowywania. Akumulatory, ktdre nie byty
przez duzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagdw

wktadki akumulatorowej. Unikac dtugotrwatego wystawienia na
oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych (niebezpieczeristwo
przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w
aystosd

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowa¢ wytacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zami-
enne AEG. W przypadku koniecznosci wymiany czedci, dla ktorych nie
podano opisu, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielami serwisu
AEG (patrz lista punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu rozebranego.
Przy zamawianiu nalezy podac dziesieciocyfrowy numer oraz typ
elektronarzedzia umieszczony na tabliczce znamionowej. Zamowi-
enia mozna dokonac albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo
bezposrednio w AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z tresci instrukji.

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowa.

©
AN
L.

Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

Nie wyrzucaj elektronarzedzi wraz z odpadami z
gospodarstwa domowego! Zgodnie z Europejska
Dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego oraz dostosowa-
niem jej do prawa krajowego, zuzyte elektronarzedzia
nalezy posegregowac i zutylizowac w sposéb przyjazny
dlasrodowiska.

B]



MUSZAKI ADATOK

Akkumulatoros firé/csavarbehajto, Akkumulatoros iitvefiiré/csavarozogép

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Furat-g acélba 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Furat-g acélba (farétokmannyal 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Furat-g faba 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Furat-g faba (furétokmannyal 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Furat-g téglaba és mészkbe
Facsavar (eldfiras nélkiil)
Uresjarati fordulatszam 1. sebességben
Uresjdrati fordulatszam 2. Fokozatban ...

Uresjarati fordulatszam 2. Fokozatban (Li-lon - 0-1500 0-1500 min’’

Utésszém terhelés alatt max. - - 20250 min™........... 21000 min?

Utésszam terhelés alatt max. (Li-lon) - - - 22500 min”

Forgatonyomaték * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Forgatnyomaték * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Akkumulator fesziiltség 12V 14,4V Vv 144 V

Befogasi tartomany 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

Befogdsi tartomény - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Stly akkuval (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Suly akkuval (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Zaj-/Vibracié-informacié

Akozolt értékek megfelelnek az EN 60 745 szabvénynak.

A késziilék munkahelyi zajszintje tipikusan:

Hangnyomas szint (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Hangteljesitmény szint (K=3dB(A)) 101 dB(A)..uuunnen. 101 dB(A)..ovvvveeee 101 dB(A)..coe 101 dB(A)

Hallasvédo eszkoz hasznalata ajanlott!

Osszesitett rezgésértékek (harom irany vektorilis tsszegaz EN 60745-nek megfelelen meghatérozva.

a, rezegésemisszié érték
Utvefras betonban - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
K bizonytalanség - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Firas fémben <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
K bizonytalansag 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
(savarozas <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
K bizonytalanség 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Az AEG N 877318 szabvany szerint mérve
FIGYELMEZTETES

A jelen utasitasokban megadott rezgésszint értéke az EN 60745-ben szabélyozott mérési eljardsnak megfelelGen keriilt lemérésre, és haszndl-

hat6 elektromos szerszdmokkal torténg dsszehasonlitashoz. Az érték alkalmas a rezgésterhelés el6zetes megbecsiilésére is.

A megadott rezgésszint-érték az elektromos szerszam legf6hb alkalmazésait reprezentalja. Ha az elektromos szerszamot azonban mas alkal-
mazasokhoz, eltérd hasznalt szerszdmokkal vagy nem elegendd karbantartassal hasznéljak, a rezgésszint értéke eltérd lehet. Ez jelentdsen

megnovelheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes id6tartama alatt.

A rezgésterhelés pontos meghecsiiléséhez azokat az iddket is figyelembe kell venni, melyekben a késziilék lekapcsolddik, vagy ugyan
miikadik, azonban ténylegesen nincs haszndlatban. Ez jelentdsen csokkentheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes id6tartama alatt.

Hatdrozzon meg tovabbi biztonsagi intézkedéseket a kezeld védelmére a rezgések hatdsa ellen, példaul: az elektromos és a hasznalt szersza-

mok karbantartsaval, a kezek melegen tartdsaval, a munkafolyamatok megszervezésével.
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/\ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast, a mellékelt brostiraban talalhatokat
is. A kdvetkez6kben leirt elGirdsok betartdsanak elmulasztasa
dramiitésekhez, tiizhdz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az
eléirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Viseljen hallasvédét. A zaj hatdsa halldsvesztést okozhat.

A késziiléket a szigetelt markolatfeliileteket fogva tartsa, ha
olyan munkalatokat végez, melyeknél a vagoszerszam rejtett
elektromos vezetékekbe vagy sajat vezetékébe iitkozhet.
Avégoszerszam fesziiltséguezetd vezetékkel vald érintkezésekor

a késziilék fém részei is fesziiltséq ald keriilhetnek, és elektromos
dramiités kovetkezhet be.

Munkavégzés kizben ajanlatos véddszemiiveget viselni. Véddkesztyd,
zdrt és csuszasmentes cip6, valamint véddkotény haszndlata szintén
javasolt.

A munka sordn keletkezd por gyakran egészségre karos, ezért ne
keriiljon a szervezetbe***Hordjon e célra alkalmas porvéddmaszkot.

A munka kozhen keletkezett forgécsokat, szilkénkokat, tormeléket,
sth. csak a késziilék teljes ledlldsa utan szabad a munkateriiletrdl
eltdvolitani.

Falban, fodémben, aljzatban torténé fdrasnél fokozottan iigyelni kell
az elektromos-, viz- és gazvezetékekre.

Karbantartds, javitds, tisztitds, stb. el6tt az akkumulatort ki kell venni
a késziilékbl.

A haszndlt akkumuldtort ne dobja tiizbe vagy a haztartdsi szemétbe.
Tajékozddjon a szakszeri megsemmisités helyi lehetdségeirdl.

Az akkumuldtort ne tarolja egyiitt fém targyakkal. (Rovidzarlat
veszélye).

Az,GBS" elnevezés(i rendszerhez tartozé akkumulatorokat kizérélag a
rendszerhez tartozo toltovel toltse fel. Ne haszndljon mds rendszerbe
tartozo toltdt.

Ugyeljen arra, hogy a tolt6 aknéjaba ne keriiljon semmilyen fém
targy, mert ez rovidzarlatot okozhat.

Az akkumuldtort, tolt6t nem szabad megbontani és kizardlag szaraz
helyen szabad tarolni. Nedvességtdl évni kell.

Akkumultor sav folyhat a sériilt akkumuldtorbdl extrém terhelés
alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulétor sav a bérére keriil
azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén folyoviz
alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon
orvoshoz.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

BS 12G, BS 14G: Az akkumulatoros fiir6-csavarozé késziilék altalano-
san hasznélhato furdshoz és csavarozashoz.

BSB 126G, BSB 14G: Az akkumulatoros iitvefuiré-csavarozd halézattol
fiiggetlendl dltalanosan hasznélhato flrdshoz, iitvefdrashoz és
csavarozashoz.

A késziiléket kizérolag az alabbiakban leirtaknak megfelelden szabad
hasznélni.

Magyar

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Teljes feleldsségiink tudataban kijelentjiik, hogy jelen termék
megfelel a kivetkezd szabvanyoknak vagy szabvanyossagi doku-
mentumoknak: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, a 2006/42/EK,
2004/108/EK iranyelvek hatdrozataival egyetértéshen.

Ce o Gt

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Miiszaki dokumentaci6 dsszeallitasra
felhatalmazva

A HASZNALATRA VONATKOZO UTMUTATASOK

Ha a gép be van kapcsolva, soha ne hasznaljuk a sebességkapcsol6t,
az csak ledllas utén hasznélhato.

Uj akkumulétor a teljes kapacitast 4-5 toltési/lemeriilési ciklus utan
éri el. A hosszabb ideig tizemen kiviil [év6 akkumuldtort hasznélat
el6tt ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hormérsékletnél csokkenhet az akkumulator teljesit-
ménye. Keriilni kell a tulzottan meleg helyen vagy napon torténd
hosszabb idejd taroldst.

A tolt6 és az akkumuldtor csatlakozdit mindig tisztan kell tartani.

KARBANTARTAS

Javitdshoz, karbantartéshoz kizérélag AEG alkatrészeket és tartozé-
kokat szabad haszndlni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit a
kezelési (tmutatd nem engedélyez, kizérdlag a javitasra feljogositott
mérkaszerviz végezheti. (Ldsd a szervizlistat)

Sziikség esetén a késziilékek robbantott dbréjat - a késziilék tipusa
és tizjegy(i azonositd szdma alapjén a teriiletileg illetékes AEG
markaszerviztdl vagy kozvetleniil a gyart6tdl (AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany) lehet
kémi.

SZIMBOLUMOK

Kérjiik alaposan olvassa el a tdjékoztatdt miel6tt a
gépet hasznlja.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

(]
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Karbantartds, javitds, tisztitds, stb. el6tt az akku-
muldtort ki kell venni a késziilékbl.

L
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| Azokata tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a
| I késziilékhez mellékelve, kiilon lehet megrendelni.

Az elektromos kéziszerszamokat ne dobja a

héztartasi szemétbe!A hasznalt villamos és elektronikai
késziilékekrol sz616 2002/96/EK iranyelv és annak a
nemzeti jogba vald étiiltetése szerint az elhasznalt
elektromos kéziszerszamokat kiiln kell gyujteni, és
kérnyezetbarat modon djra kell hasznositani.

X
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TEHNICNI PODATKI Baterijski vrtalniki/vijacniki, Baterijski udarni vrtalniki/vijacniki

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Vrtalni o v jeklu 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Vrtalni o v jeklu (z vrtalni podlogo 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Vrtalni g v lesu 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Vrtalni g v lesu (z vrtalni podlogo 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Vrtalni g v opeki in apnenem pescencu
lesni vijaki (brez predhodnega vrtanja)
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 1. prestavi....
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 2. prestavi...

Stevilo vrtljajev v prostem teku v 2. prestavi (Li-lon) - 0-1500 min"' - 0-1500 min’
bremensko Stevilo udarcev maks, - - 20250 min............. 21000 min?
bremensko stevilo udarcev maks. (Li-lon) - - - 22500 min”
Vrtilni moment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Vrtilni moment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Napetost izmenljivega akumulatorja 12V 144V 122V 144V

Napenjalno podrocje vpenjalne glave 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Napenjalno podrocje vpenjalne glave - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Teza z akumulatorjem (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Teza z akumulatorjem (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informacije o hrupnosti/vibracijah
Vrednosti merjenja ugotovljene ustrezno z EN 60 745.
Raven hrupnosti naprave ovrednotena z A, znaa tipicno:

Nivo zvocnega tlaka (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Visina zvocnega tlaka (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ooevnnenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)

Nosite zascito za sluh!

Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smerdolocena ustrezno EN 60745.

Vibracijska vrednost emisij a,
Udarno vrtanje v beton - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Nevarnost K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Vrtanje v kovine <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Nevarnost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Vijacenje <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Nevarnost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* |zmerjeno po AEG normi N 877318

OPOZORILO

V teh navodilih navedena raven tresljajev je bila izmerjena po EN60745 normiranem merilnem postopku in lahko sluzi medsebojni primerjavi
elektricnih orodij. Prav tako je primeren za predhodno oceno obremenitve s tresljaji.

Navedena raven tresljajev navaja najpomembnejie vrste rabe elektricnega orodja. Kadar se elektri¢no orodje uporablja za drugacne namene,
z odstopajocimi orodji ali pa z nezadostnim vzdrZevanjem, lahko raven tresljajev tudi odstopa. Le to lahko Cez celoten delovni cas znatno zvisa
obremenitev s tresenjem.

Za natancno oceno obremenitve s tresljaji naj bi se uposteval tudi cas v katerem je naprava izklopljena ali sicer tece, vendar dejansko ni v rabi.
Le to lahko obremenitev s tresljaji cez celoten delovni ¢as znatno zmanj3a.

Za zascito upravljalca pred ucinkom tresljajev uvedite dodatne zascitne ukrepe npr.: VzdrZevanje elektricnega orodja in orodja, delo s toplimi
rokami, organizacija delovnih potekov.




Slo

A OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, tudi tista v priloZeni brosuri. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje
$e potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Nosite zascito za sluh. Hrup lahko povzroci izgubo sluha.

Kadar izvajate dela pri katerih lahko orodje zadane prikrito
elektricno napeljavo ali lasten vodnik, je napravo potrebno
drzati za izolirane prijemalne povrsine. Stik rezalnega orodja

z napetostnim vodnikom napeljave lahko privede kovinske dele
naprave pod napetost in vodi do elektri¢nega udara.

Pri delu s strojem vedno nosite zai(itna ocala. Priporo¢amo zas¢itne
rokavice, trdno obuvalo, varno proti drsenju ter predpasnik.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju Skodljiv in naj ne zaide v
telo. Nosite ustrezno masko proti prahu.

Trske ali iveri se pri tekocem stroju ne smejo odstranjevati.

Pri delih na steni, stropu ali v tleh pazite na elektricne kable, plinske
in vodne napeljave.

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

lzrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje starih
izmenljivih akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega strokovnega
trgovca.

lzmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

lzmenljive akumulatorje sistema GBS polnite samo s polnilnimi
aparati sistema GBS. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih
sistemov.

V odprtino za names¢anje izmenljivih akumulatorjev na polnilnih
aparatih ne smejo zaiti nikakr$ni kovinski deli (nevarnost kratkega
stika).

lzmenljivih akumulatorjev in polnilnih aparatov ne odpirajte in jih
hranite samo v suhih prostorih. Zas(itite jih pred mokroto.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumula-
torska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino prizadeto mesto
takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z o¢mi takoj najmanj 10 minut
dolgo temeljito izpirajte in nemudoma obis¢ite zdravnika.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

BS 126, BS 14G: Akumulatorski vrtalnik — izvijac je univerzalno
uporaben za vrtanje in vijacenje neodvisno od omreznega prikljucka.
BSB 126, BSB 14G: Akumulatorski vrtalnik — izvijac je univerzalno
uporaben za vrtanje, udamo vrtanje in vijacenje neodvisno od
omreznega prikljucka.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti |

samo za navede namene.

CE-1ZJAVA 0 KONFORMNOSTI

7 lastno odgovornostjo izjavljamo, da je ta produkt skladen z nasledn-
jimi normami ali normativnimi dokumenti. EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, v skladu z dolocili smernic 2006/42/EC, 2004/108/EC.

Cce S Jeurt

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Pooblascen za izdelavo spisov tehnicne
dokumentacije.

PRACOVNE POKYNY

Stikala za brzine nikoli ne aktivirajte pri vkljucenem stroju, ampak
samo v mirovanju.

AKUMULATORJI

Novi izmenljivi akumulatorji doseZejo svojo polno kapaciteto po 4 — 5
ciklih polnjenja in praznjenja. lzmenljive akumulatorje, ki jih daljsi cas
niste uporabljali, pred uporabo naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjsuje zmogljivost izmenljivega akumu-
latorja. Izogibajte se daljsemu segrevanju zaradi soncnih zarkov ali
gretja.

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na polnilnem aparatu in izmen-
ljivem akumulatorju Cisti.

Uporabljajte samo AEG pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da se-
stavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v AEG servisni
sluzbi (upostevajte brosuro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri AEG Electric
Tools GmbH naroci eksplozijska risba naprave ob navedbi tipa stroja
in desetmestne Stevilke s tipske plo3cice AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Prosimo, da pred uporabo pozoro preberete to
navodilo za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi
akumulator.

Oprema — ni vsebovana v obsegu dobave, priporoceno
dopolnilo iz programa opreme.

Elektricnega orodja ne odstranjujte s hiSnimi odpadki!
V skladu z Evropsko direktivo 2002/96/EC o odpadni
elektricni in elektronski opremi in z njenim izvajanjem
v nacionalni zakonodaji je treba elektricna orodja ob
koncu njihove Zivljenjske dobe loceno zbirati in jih
predati v postopek okolju prijaznega recikliranja.
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TEHNICKI PODACI Akumulatorski busaci izvija¢, Akumulatorska udarna busilica

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Busenje-g u Celik 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Busenje- u Celik (sa steznom glavom za svrdlo 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Busenje-g u drvo. 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Busenje-g u drvo (sa steznom glavom za svrdlo 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Busenje-g u opeku i silikatnu opeku
Vijci za drvo (bez predbusenja)
Broj okretaja praznog hoda u 1. Brzini ...
Broj okretaja praznog hoda u 2. Brzin

Broj okretaja praznog hoda u 2. Brzini (Li-lon)

Maksimalan broj udaraca pod opterecenjem - - 20250 min............. 21000 min?
Maksimalan broj udaraca pod opterecenjem (Li-lon) - - - 22500 min”
Okretni moment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Okretni moment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Napon baterije za zamjenu 12V 144V 12V 144 V
Podrugje stezne glave za stezanje svrdla 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Podrugje stezne glave za stezanje svrdla - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Tezina sa baterijom (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg
TeZina sa baterijom (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informacije o buci/vibracijama
Mijerne vrijednosti utvrdjene odgovarajuce EN 60 745.
A-ocijenjeni nivo buke aparata iznosi tipicno:

nivo pritiska zvuka (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

nivo ucinka zvuka (K=3dB(A)) 101 dB(A)..uuunnen. 101 dB(A)..oovvenenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)

Nositi zastitu sluha!

Ukupne vrijednosti vibracije (Vektor suma tri smjersu odmjerene odgovarajuce EN 60745

Vrijednost emisije vibracije a,
Udarno busenje u betonu - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Nesigurnost K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Busenje metala <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Nesigurnost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Vijanje <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Nesigurnost K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Mjereno po AEG normi N 877318

UPOZORENIE

Ova u ovim uputama navedena razina titranja je bila izmjerena odgovarajuce jednom u EN 60745 normiranom mjernom postupku i moZe se
upotrijebiti za usporedbu elektri¢nog alata medusobno. Ona je prikladna i za priviemenu procjenu titrajnog opterecenja.

Navedena razina titranja reprezentira glavne primjene elektricnog alata. Ukoliko se elektri¢ni alat upotrebljava u druge svrhe sa odstupajucim
primijenjenim alatima ili nedovoljnim odrzavanjem, onda razina titranja moze odstupati. To moZe titrajno opterecenje kroz cijeli period rada
bitno povisiti.

Za tocnu procjenu titrajnog opterecenja se moraju uzeti u obzir i viemena u kojima je uredaj iskljucen ili u kojima doduse radi, ali nije i stvarno
u upotrebi. To moZe titrajno opterecenje bitno smanijiti za vrijeme cijelog radnog perioda.

Utvrdite dodatne sigurnosne mjere za zastitu posluZioca protiv djelovanja titranja kao npr.: OdrZavanje elektricnih alata i upotrebljenih alata,
odrZavanje topline ruku, organizacija i radne postupke.




Hrv

A UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice,
isto i one iz priloZene brosure. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske
ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak
sluha.

Drzite spravu na izoliranim drzackim povrsinama kada
izvodite radove kod kojih rezacki alat mozZe pogoditi skrivene
vodove struje ili osobni kabel. Kontakt rezackog alata sa vodovi-
ma koji sprovode naponm moze metalne dijelove sprave dovesti pod
napon i tako dovesti do elektri¢nog udara.

Kod radova sa strojem uvijek nositi zastitne naocale. Zastitne
rukavice, Evrste i protiv klizanja sigurne cipele kao i pregaca se
preporucuju.

Prasina koja nastaje prilikom rada je cesto nezdrava i ne bi smijela
dospijeti u tijelo. Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.
Piljevina ili iverje se za vrijeme rada stroja ne smiju odstranjivati.
Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektricne kablove kao i
vodove plina i vode.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Istro3ene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece.
AEG nudi mogucnost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini;
upitajte molimo Vaseg strucnog trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema GBS puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
GBS. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju dospije-
ti metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i cuvati ih samo
u suhim prostorijama. Cuvati protiv viage.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz
oStecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa baterijs-
kom tekucinom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod kontakta sa
o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potraziti
lijecnika.

PROPISNA UPOTREBA

BS 12, BS 14G: Baterijska busilica-zavrtac je univerzalno upotreblijva
za busenje i zavrtanje, neovisno o prikljucku na mrezu.

BSB 126, BSB 14G: Baterijska udarna busilica-zavrtac su upotrebljivi
univerzalno za busenje, udarno busenje i zavrtanje, neovisno o
nekom prikljucku na mrezu.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao Sto je
navedeno.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da se ovaj proizvod slaze sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumentima. EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, po odredbama smjernica 2006/42/EC,

2004/108/EC.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

RADNE UPUTE

Predbirac brzine nemojte nikada uporabiti uz ukljucen stroj, nego
$amo u stanju mirovanja stroja.

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa punjenja i
praznjenja. Baterije koje duZe vremena nisu koristene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. DuZe zagrija-
vanje od strane sunca ili grijanja izbjei.

Prikljucne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati
Cistima.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne dijelove,
(ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od AEG servisnih
sluzbi (postivati brosuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se mozZe zatrafiti crte eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana, preporucena
dopuna iz promgrama opreme.

Elektricne alate ne odlaZite u kucne otpatke! Prema
Europskoj direktivi 2002/96/EC o starim elektricnim i
elektronickim strojevima ipreuzimanju u nacionalno
pravo moraju se istroSeni elektricni alati sakupljati
odvojeno i odvesti u pogon za reciklazu.
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TEHNISKIE DATI Akumulatoras urbis, Akumulatora sitamais urbis

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Urb3anas diametrs térauda 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Urb3anas diametrs térauda (ar urbja patronu 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Urbsanas diametrs koka 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Urb3anas diametrs koka (ar urbja patronu 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Urb3anas diametrs kiegelos un kalksmilSakment - - 6 mm 8 mm
Koka skriives (bez iepriek3gjas urbsanas) 42 mm 4,2 mm 42 mm 42 mm

Apgriezieni tukgaita 1. atruma
Apgriezieni tukgaita 2. atruma

Apgriezieni tuk$gaita 2. atruma (Li-lon) - 0-1500 min"! - 0-1500 min’
maks. sitienu biezums ar slodzi - - 20250 min............. 21000 min?
maks. sitienu biezums ar slodzi (Li-lon) - - - 22500 min”
Griezes moments * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Griezes moments * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Akumulatora spriequms 12V 14,4V Vv 144 V

Urbja stiprinajuma amplitida 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Urbja stiprinajuma amplitada - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Svars ar bateriju (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Svars ar bateriju (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

TroksSnu un vibraciju informacija
Vértibas, kas noteiktas saskana ar EN 60 745.
A novértétas aparatiras skanas limenis ir:

troksna spiediena limenis (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

troksna jaudas limenis (K=3dB(A)) 101 dB(A)...eunnen. 101 dB(A)..ocovenenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)

Nésat troksna slapétaju!

Svarstibu kopéja vértiba (Tris virzienu vektoru summtiek noteikta atbilstosi EN 60745.

svarstibu emisijas vértiba a,
Betona elektriskais urbis - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Nedrosiba K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Metala urbis <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Nedrosiba K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Skrivésana <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Nedrosiba K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Mérits saskana ar firmas AEG normu N 877318

UZMANIBU

Instrukcija noradrta svarstibu robezvértiba ir izmérita mérijumu procesa, kas veikts atbilstosi standartam EN 60745, un to var izmantot
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. Ta ir piemérota ari svarstibu noslogojuma pagaidu izvértésanai.

Noradrta svarstibu robezvértiba ir reprezentativa elektroinstrumenta pamata pielietojuma jomam. Tomér, ja elektroinstruments tiek pielietots
citas jomas, papildus izmantojot neatbilstosus elektroinstrumentus vai péc nepietiekamas tehniskas apkopes, tad svarstibu robezvértiba var
atdkirties. Tas var ievérojami palielinat svarstibu noslogojumu visa darba laika.

Precizai svarstibu noslogojuma noteiksanai, ir janem véra arf laiks, kad ierices ir izslégta vai arf ir ieslégta, tomeér faktiski netiek lietota. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu noslogojumu visa darba laika.

Integréjiet papildus drosibas pasakumus pret svarstibu ietekmi lietotajam, pieméram: elektroinstrumentu un darba instrumentu tehniska
apkope, roku siltuma uzturésana, darba procesu organizacija.
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Lat

A UZMANIBU! Izlasiet visu drosibas instrukciju un
lietoSanas pamacibu klat pievienotaja bukleta. Seit sniegto
dro3ibas noteikumu un noradijumu neievéro3ana var izraisit
aizdeg3anos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

PécizlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Nésajiet ausu aizsargus. TrokSna iedarbiba var izraisit dzirdes
zudumu.

Lerici turiet aiz izolétiem rokturiem, ja veicat darbus, kuros
grieSanas darbiem izmantojamais instruments var skart
pasléptus elektrovadus vai pats savu kabeli. Si instrumenta
saskare ar stravu vadosiem kabeliem var radit spriequmu ari ierices
metaliskajas dalas un var izraisit elektrisko triecienu.

Stradajot ar masinu, vienmeér janésa aizsargbrilles. Tiek ieteikts nésat
ari aizsargcimdus, slégtus, neslidosus apavus un prieksautu.

Putekli, kas rodas darba gaitd, bieZi ir kaitigi veselibai un tiem
nevajadzétu nok|it organisma. Janésa piemérota maska, kas pasarga
no putekliem.

Skaidas un atlizas nedrikst nemt ara, kamér masina darbojas.
Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvid, vajag uzmantties, lai
nesabojatu elektriskos, gazes un idens vadus.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

lzmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritu-
mos. Firma AEG piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo
vidi saudzéjosa veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priek3metiem
(iespéjams isslégums).

GBS sistémas akumulatorus ladét tikai ar GBS sistémas ladétajiem.
Nedrikst Iadét citus akumulatorus no citam sistémam.

Jauzmanas, lai akumulatoru ladétaja nenok|itu nekadi metala
priekSmeti (iesp&jams Tsslégums).

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisit vala un tie jauzglaba sausas
telpas.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatiiram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsmé
ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga
ar adeni un ziepém. Ja $kidrums nonacis acis, acis vismaz 10 min.
skalot un nekavéjoties konsultéties ar arstu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

BS 126, BS 14G: Skravgrieznis - Urbjmasina ar akumulatoriem ir
universali izmantojama urb3anai un skravésanai neatkarigi no tikla
piesléguma.

BSB 12G, BSB 14G: Triecienurbjmasina ar akumulatoriem ir universali
izmantojama urbsanai, urh3anai ar perforaciju un skrivésanai
neatkarigi no tikla piesléguma.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lieto3anas noteikumiem.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Ar S0 apliecinam, ka esam atbildigi par to, lai Sis produkts atbilstu
sekojo3am normam vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, saskana ar direktivu 2006/42/EK, 2004/108/

EK noteikumiem.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

Pil is tehniskas dok adija:

DARBA NORADIJUMI

Atruma regulatoru nedriks parslégt, kamér instruments darbojas, bet
gan tikai tad, kad tas ir apstadinats.

AKUMULATORI

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati péc 4-5 uzladésanas un
izladesanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti,
pirms lietosanas jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek
negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma
iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
AEG klientu apkalposanas servisiem. (Skat. brosiiru,,Garantija/klientu
apkalposanas serviss".)

Ja nepieciesams, klientu apkalposanas servisa vai tiesi pie firmas AEG
Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Ger-
many, var pieprasit instrumenta eksplozijas zim&jumu, $im noliikam
jauzrada masinas tips un desmitvietigais numurs, kas noradits uz
jaudas panela.

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietosanas
pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no piederu-
mu programmas.

Neizmetiet elektroiekartas sadzives atkritumos!
Saskana ar Eiropas Direktivu 2002/96/EK par lieto-
tajam lektroiekartam, elektronikas iekartam un tas
ieklausanu valsts likumdosana lietotas ektroiekartas
ir jasavac atseviski un janogada otrreizejai parstradei
videi draudziga veida.
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TECHNINIAI DUOMENYS  Greztuvas-atsuktuvas su akumuliatoriumi, Smiginis atsuktuvas / graZtas su akumuliatoriumi

BS 126G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Grezimo o pliene 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Grezimo g pliene (su grezimo patronu 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Grezimo o medienoje 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Grezimo o medienoje (su grezimo patronu 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm
Grezimo ¢ galvuté degtose ir silikatinése plytose - - 6 mm 8 mm
Medvarzciai (be iSankstinio grezimo) 42 mm 4,2 mm 42 mm 42 mm

Sukiy skaicius laisva eiga 1. pavara
Skiy skaicius laisva eiga 2. pavara

Skiy skaicius laisva eiga 2. pavara (Li-lon) - 0-1500 min"' - 0-1500 min’

Maks. smigiy skaicius su apkrova - - 20250 min............. 21000 min?

Maks. smugiy skaicius su apkrova (Li-lon) - - - 22500 min”

Sukimo momentas * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm

Sukimo momentas * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm

Keiciamo akumuliatoriaus jtampa 122V 144 V Vv 144 V

GraZto patrono verZzimo diapazonas 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm

GraZto patrono verZzimo diapazonas - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm

Svoris su akumuliatoriumi (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Svoris su akumuliatoriumi (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Informacija apie triukma/vibracija

Vertés matuotos pagal EN 60 745.

|vertintas A jrenginio keliamo triukSmo lygis dazniausiai sudaro:

Garso slégio lygis (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)

Garso galios lygis (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ovvvveeee 101 dB(A).covererrrerene 101 dB(A)

Nesioti klausos apsaugines priemones!

Bendroji svyravimy reik3mé (trijy krypciy vektoriy suma), nustatyta remiantis EN 60745.

Vibravimy emisijos reikimé a,
Betono perforavimas - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Paklaida K. - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Metalo greZimas <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Paklaida K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Prisukimas varZtais <25 m/s2... <25 m/s2 <2,5 m/s2 <25 m/s2
Paklaida K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* Matuojant pagal ,AEG” norma N 877318

DEMESIO

Instrukcijoje nurodyta svyravimy ribiné verté yra iSmatuota remiantis standartu EN 60745; ji gali baiti naudojama keliems elektriniams
instrumentams palyginti. Ji taikoma ir laikinai jvertinti svyravimy apkrova.

Nurodyta svyravimy ribiné verté yra taikoma pagrindinése elektrinio instrumento naudojimo srityse. Svyravimy ribiné verté gali skirtis
naudojant elektrinj instrumenta kitose srityse, papildomai naudojant netinkamus elektrinius instrumentus arba juos nepakankamai
techniskai priZidrint. Dél to viso darbo metu gali Zymiai padidéti svyravimy apkrova.

Siekiant tiksliai nustatyti svyravimy apkrova, bitina atsizvelgti ir j laikotarpj, kai jrenginys yra iSjungtas arba jjungtas, taciau faktiskai
nenaudojamas. Dél to viso darbo metu gali Zymiai sumazéti svyravimy apkrova.

Siekiant apsaugoti vartotojus nuo svyravimo jtakos naudojamos papildomos saugos priemonés, pavyzdziui, elektriniy darbo instrumenty
techniné priezitra, ranky Silumos palaikymas, darbo procesy organizavimas.

Lietuviska
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Liet

A DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir
nurodymus, esancius pridétoje brosiiroje. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros
smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Nesiokite klausos apsaugos priemones. Dél didelio triukSmo
poveikio gali bati paZeidziama klausa.

Dirbdami laikykite prietaisg uz izoliuoty viety, kuriose pjo-
vimo jrenginys pats galéty liesti pasléptus laidus arba savo
paties laida. Pjovimo jrenginio kontaktas su jtampos laidais gali
jelektrinti metalines prietaiso dalis, o tai gali sukelti elektros iSkrova.

Dirbdami su jrenginiu visada nesiokite apsauginius akinius. Reko-
menduotina neioti apsaugines pirstines, tvirtus batus neslidziu padu
bei prijuoste.

Darbo metu susidarancios dulkés yra daznai kenksmingos sveikatai ir
todél turéty nepatekti j organizma. Dévéti tinkama apsaugine kauke
nuo dulkiy.

Draudziama iSiminéti droZles ar nuopjovas, jrenginiui veikiant.
Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démesj j elektros
laidus, dujy ir vandens vamzdzius.

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiciama
akumuliatoriy.

Sunaudoty keiciamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j
buitines atliekas. AEG sidilo tausojantj aplinka sudévéty keiciamy
akumuliatoriy tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.
Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais
(trumpojo jungimo pavojus).

Keiciamus,,GBS” sistemos akumuliatorius kraukite tik,,GBS” sistemos
jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

| ikrovikliy kei¢ciamiems akumuliatoriams jstatymui skirta vamzdj turi
nepatekti jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo pavojus).
Keiciamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik
sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmes.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiiros poveikyje i
kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus
akumuliatoriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Pa-
tekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite
vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

BS 126, BS 14G: Akumuliatorinj suktuva-greztuva galima universaliai
naudoti grezimui ir sukimui nepriklausomai nuo elektros tinklo.

BSB 12G, BSB 14G: Akumuliatorinj smaginj suktuva-greztuva galima
universaliai naudoti greZzimui, smaginiam grezimui ir sukimui
nepriklausomai nuo elektros tinklo.

Sj prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt].

Lietuviskai
152}

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Mes atsakingai pareiskiame, kad Sis gaminys atitinka tokias normas
arba normatyvinius dokumentus: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
pagal direktyvy 2006/42/EB, 2004/108/EB reikalavimus.

Cce S Jeurt

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

|galiotas parengti techninius dokumentus.

DARBO NUORODOS

Greicio perjungimo jungiklio niekada nejunkite, kai masina veikia. Jj
junkite tik tada, kai masina nesisuka.

AKUMULIATORIAI

Nauji keiciami akumuliatoriai savo pilng talpa jgyja po 4-5 jkrovos
ir iSkrovos cikly. llgesnj laika nenaudotus keiciamus akumuliatorius
pries naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatira mazina keiciamy akumuliatoriy
galia. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos 3altiniy poveikio.

|kroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada
turi biti Svaris.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas
neapradytas, leidziama keisti tik AEG klienty aptarnavimo skyriams
(2r. garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipa bei specifikacijy lenteléje esant]
desimtZenklj numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$
AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,
Germany, galima uZsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.

Pries pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaity-
kite jo naudojimo instrukcija.

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
keiciama akumuliatoriy.

——
.| Priedas—nejeina  tiekimo komplektacija, rekomendu-
| I ojamas papildymas i$ priedy asortimento.

Nei$meskite elektros irengimu i buitinius Siukslynus!
Pagal ES Direktyva 2002/96/EB del naudotu irengimu,
elektros irengimu ir ju itraukimo i valstybinius
istatymus naudotus irengimus butina suringti atskirai
ir nugabenti antriniu Zaliavu perdirbimui aplinkai
nekenksmingu budu.




TEHNILISED ANDMED Juhtmeta puur, Juhtmeta lookpuur

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Puurimislabimoot terases 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Puurimislabimddt terases (padruniga 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Puuri g puidus 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Puuri g puidus (padruniga 1,5 - 13 mm) - 32 mm - 32 mm

Puuri g tellistes ja silikaatkivides
Puidukruvid (eelpuurimiseta)
Podrlemiskiirus tiihijooksul 1. kdigul
Podrlemiskiirus tiihijooksul 2. kdigul

Podrlemiskiirus tiihijooksul 2. kdigul (Li-lon) - 0-1500 min™ - 0-1500 min’’
Lookide arv koormusega maks - - 20250 min............. 21000 min?
Lodkide arv koormusega maks (Li-lon) - - - 22500 min”
Poordemoment * 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
Poordemoment * (Li-lon) - 36 Nm - 36 Nm
Vahetatava aku pinge 12V 14,4 V 1V 144 V

Puuripadruni pingutusvahemik 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm
Puuripadruni pingutusvahemik - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
Kaal akuga (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg 2,1 kg

Kaal akuga (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 1,65 kg

Miira/vibratsiooni andmed
Madtevaartused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 60 745.
Seadme tiiiipiline hinnanguline (miiratase:

Helirohutase (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Helivdimsuse tase (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ooevenenn. 101 dB(A)..co 101 dB(A)
Kandke kaitseks karvaklappe!
Vibratsiooni koguvadrtus (kolme suuna vektorsummmaddetud EN 60745 jérgi.
Vibratsiooni emissiooni vadrtus a,
Betooni [66kpuurimine - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Maéramatus K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Metalli puurimine <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Madramatus K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Kruvimine <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
Maéaramatus K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Moddetud vastavalt AEG normile N 877318
TAHELEPANU

Antud juhendis toodud vdnketase on mdddetud EN 60745 standardile vastava mddtesiisteemiga ning seda vdib kasutada erinevate elektri-
seadmete omavahelises vordlemises. Antud néitaja sobib ka esmaseks vankekoormuse hindamiseks.

Antud vonketase kehtib elektriseadme kasutamisel sihtotstarbeliselt. Kui elektriseadet kasutatakse muudel otstarvetel, muude todriistadega
voi seda ei hooldata piisavalt voib vonketase siintoodust erineda. Eeltoodu vdib vonketaset mérkimisvédrselt tosta terves tookeskkonnas.
Vonketaseme tapseks hindamiseks tuleks arvestada ka aega, mil seade on vélja liilitatud vdi on kiill sisse liilitatud, kuid ei ole otseselt
kasutuses. See voib margatavalt vahendada kogu tookeskkonna vonketaset.

Rakendage spetsiaalseid ettevaatusabindusid tootajate suhtes, kes puutuvad td6 kdigus palju kokku vibratsiooniga. Nendeks abindudeks
vdivad olla, nditeks: elektri- ja tooseadmete korraline hooldus, kate soojendamine, to6voo parem organiseerimine.



Est

/\ TAHELEPANU! Lugege kéik ohutusnduanded ja juhendid
Idbi, ka juures olevast brosiiiiris. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektrildok, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke kdik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Kandke kaitseks karvaklappe. Miira toime véib pohjustada
kuulmiskadu.

Toode puhul, kus loikeseade vaib minna vastu peidetud
elektrijuhtmeid véi seadme enda toitejuhet, hoidke kinni
seadme isoleeritud kaepidemetest. Kokkupuude pingestatud
juhtmega vdib pingestada ka loikeseadme metallist osad ning
pohjustada elektrildgi.

Masinaga tootades kandke alati kaitseprille. Soovitatavad on kaitse-
kindad, tugevad ja libisemiskindlad jalandud ning pdll.

To0 ajal tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks sattuda
organismi. Kanda sobivat kaitsemaski.

Puru ega pilpaid ei tohi eemaldada masina té6tamise ajal.

Seina, lae vdi poranda todde puhul pidage silmas elektrijuhtmeid,
gaasi- ja veetorusid.

Enne koiki toid masina kallal votke vahetatav aku vilja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse.
AEG pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kitlust; palun kiisige
oma erialaselt tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (liihiseoht).
Laadige siisteemi GBS vahetatavaid akusid ainult siisteemi GBS
laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.
Laadijal olevasse vahetatava aku iihenduskambrisse ei tohi sattuda
metallosi (liihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage neid
ainult kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aarmuslikul koormusel vi ddrmuslikul temperatuuril vib kahju-
statud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10 minutit ning poordu-
ge viivitamatult arsti poole.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

BS 126, BS 14G: akutrell-kruvikeerajat saab sdltumata vérguiihen-
dusest universaalselt rakendada puurimiseks ja kruvide keeramiseks.
BSB 126, BSB 14G: Akuldoktrell-kruvikeerajat saab soltumata vorguii-
hendusest universaalselt rakendada puurimiseks, [66kpuurimiseks ja
kruvide keeramiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud otstarbele.

EU VASTAVUSAVALDUS

Me deklareerime ainuvastutajatena, et antud toode on kooskdlas
jargmiste normide voi normdokumentidega: EN 60745, EN 55014-1,
EN 55014-2, vastavalt direktiivide 2006/42/EU, 2004/108/EU sétetele.

q1 o Jort

Rainer Kumpf
Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

TOOJUHISED

Kaiguliilitit ei tohi kunagi liilitada, kui masin on sisse liilitatud, vaid
alati ainult siis, kui masin on seiskunud.

Uued vahetatavad akud saavutavad oma taieliku mahtuvuse parast
4-5 laadimis- ja tiihjendustsiiklit. Pikemat aega mittekasutatud
akusid laadige veel enne kasutamist.

Temperatuur iile 50 °C vdhendab vahetatava aku toovoimet. Valtige
pikemat soojenemist pdikese voi kiitteseadme mdjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku ihenduskontaktid puhtad.

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille véljava-
hetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada AEG Klienditeenindus-
punktis (vaadake brosiiiri garantii / klienditeeninduste aadressid).
Vajaduse korral véite tellida seadme labildikejoonise, ndidates dra
masina tiiiibi ja andmesildil oleva kiimnekohalise numbri. Selleks
podrduge klienditeeninduspunkti voi otse: AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StralRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

simBoLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt Ibi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Enne kéiki toid masina kallal vatke vahetatav aku vélja.

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav téiendus
on saadaval tarvikute programmis.

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks muutunud

elektrilisi tooriistu koos olmejdatmetegal Vastavalt
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning
direktiivi nduete kohaldamisele likmesriikides tuleb
asutuskdlbmatuks muutunud elektrilised todriistad
koguda eraldija keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.
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TEXHWYECKME BAHHDIE AKK. apenb/wypynosept, AKK. yaapHasa apenb/wypynosept

BS 126G BS 14G BSB 126G BSB 146G

[pon3BoaMTENbHOCTD CBEPNEHNA B (TN 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
[Tpou3BoANTENbHOCTb CBEP/IEHNS B CTaNN

(co cBepAMNbHBIM NaTpoHOM 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
Tpon3BoauTENbHOCTL CBEpREHNA B iepeBe 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
[pou3BoAMTENbHOCTb CBEPAEHNA B ZiepeBe

(co cBepAMNbHBIM NaTpoHOM 1,5 - 13 mm) - 32 mm mm
Tpon3BoaMTENbHOCTD CBEPEHNA B KUPNNY U Kapenb - - mm
LUlypynbl ana nepesa (6e3 npeaBapUTENbHOTO 3aCBEPNIUBAHNA) ........ 42 mm 42 mm mm
Yucno 060poToB 6e3 Harpy3ku (06/MuH) 1-as nepegaua.... min™.......0-400 min™.. min’
Yucno 06opoTos be3 Harpy3km (06/MUH) 2-7 CKOPOCTb... . min™.....0-1400 min™.. min”
Yncno 060potoB 6e3 Harpy3ku (06/muH) 2-a ckopocts (Li-lon)............. LR 0-1500 min™ min™
Konuuectso yaapos npu MakcuManbHoii Harpyske (Makc.) - - min!
KonuyecTo yaapoB npu MakcumanbHoii Harpyske (makc.) (Li-lon).....- - min”
MomeHT 3aTaxKn * 30 Nm 32 Nm Nm
MomeHT 3ataxku * (Li-lon) - 36 Nm Nm
Bonbrax akkymynaTtopa 12V 144 V 144V
[lnanasoH packpbiTiA NaTpoHa 1-10 mm 1-10 mm mm
[lnanazoH packpbiTiA NaTpoHa - 1,5-13 mm, mm
Bec c barapeeii (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg kg
Bec ¢ barapeeit (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg kg

WNHpopmauma no wymam/subpaumumn
3HaueHmA 3amMepANUCh B COOTBETCTBIM cO cTaHAapToM EN 60 745,

YpoBeHb Luyma npubopa, onpeaeneHHblii no nokasarento A, 06bI4HO cocTaBnAeT:
YpoeHb 38ykoBoro Aanexns (K=3dB(A))..... .90 dB(A).
YpoBeHb 38ykoBoii MowHocTh (K=3dB(A)) .101 dB(A).
Monb3yiitech npucnoco6nennamm ans sawy| y

06wme 3HaueHnA BUOPaLMY (BeKTOPHAA CyMMa Tpex HanpaBneHuii) onpegeneHbl B cootBetcTaum ¢ EN 60745,
3HayeHme BUOPaLIMOHHOI IMuccun 3,

YnapHoe csepneHue B 6eToHe - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Hebe3onacHoctb K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
(BepneHue B MeTanne <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
He6e3onacHoctb K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
3aBuHUMBaHME <25 m/s2.. <25 m/s2.. <25 M/S2rnnnnn <25 m/s2
He6e3zonacHoctb K 1,5 M/S2unnn. 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* 3mepeHus cornacHo Hopmatuam AEG N 877318

BHUMAHUE

Yka3aHHbIi B HacToALLEM PYKOBOACTBE ypoBeHb BUOPALMY M3MEPEH B COOTBETCTBUN C TEXHONOTUEl M3MepEeHIa, YCTaHOBAEHHOI
cTaHgapTom EN 60745 1 MoXeT UCONb30BaTbCA A1A CDABHEHIA NEKTPOUHCTPYMEHTOB APYT C Apyrom. OH TaKXe NOAXOAT AN
nNpeABapUTENbHON OLEHKY BUOPALIMOHHOI Harpy3Ku.

YKa3aHHbli ypoBeHb BUOPaLIM NpeAcTaBNAET 0CHOBHbIE BUAbI UCMONb30BAHNA INEKTPOUHCTPYMeEHTA. Ho ecv 3neKTpOMHCTpYMeHT
UCNONb3YETCA ANA APYIUX Leneil, nCnonb3yeMblii IHCTPYMEHT OTKNOHAETCA 0T YKa3aHHOrO I TexHYeckoe obcnyxmuBanme 6o
HE/0CTaTOUHbIM, TO YDOBEHDb BUOPALIMN MOXKET OTKNOHATBCA OT YKa3aHHOro. B 3ToM cnyyae BUGPaLMOHHaA Harpy3Ka B TeueHue BCero
nepuosa paboTbl 3HaUUTENbHO YBENUUNBAETCA

[InA TouHoiA OLieHKM BUOPALIMOHHOI Harpy3KI HeobX0AUMO TaKXe YuuTbIBATb BPEMs, B TeueHie KOToporo Npubop OTKMIOYEH UNi BKITKYEH,
HO (GaKTMUECKI He UCMONb3yeTcA. B 3ToM cyuae BUGpaLIMOHHaA Harpy3Ka B TeueHIe BCero nepnoa pabotbl MOXET CYLLeCTBEHHO
YMEHbLUMTBCA.

YcTaHoBUTe 10NONHUTENbHbIE Mepbl 6€30MaCcHOCTY ANA 3aLLNTbI NONb30BATENS OT BO3AEHCTBINA BUBGPALIMM, HANpUMep: TeXHUYeCKoe
06CNyXMBAHVeE INEKTPOMHCTPYMEHTA U UCMONb3YeMOro MHCTPYMEHTa, NOAAEPXaHMe PyK B TENNOM COCTOAHNUM, OpraHu3aLma pabounx
MPOLIeCCoB.

A BHUMAHME! 03HaKoMbTech €0 Beemu yKasaHuamuno  COXPaHANTE STH MHCTPYKUWM U YKasaHua AnA Gyaywero
6e30nacHOCTH M MHCTPYKLUAMY, B TOM YUCHE C ncnonb3oBaHusa.

MHCTPYKLUAMY, COfePKALMMUCA B NpUNaraioLeiica

Gpowutope. YnywieHus, JonylieHHble Npu cobMiofeHNI yKa3aHuii

MHCTPYKLMI NO TeXHUKe 6e30nacHOCTY, MOTYT CTab NPUYMHON

3NIEKTPUYECKOr MOParKeHHs, MOXKapa U TAKENbIX TPaBM.
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PEKOMEHAALWU NO TEXHNKE BE3OMACHOCTH

Wcnonb3yiite HaywHukm! Bo3pelicTBue Lyma MOXET NpuBecTH
K notepe cnyxa.

Ecnu Bbl BbinonHsete pa6oTbl, Npu KOTOPBIX pexyLuuii
MHCTPYMEHT MOXET 3aLienuTb CKPbITYIO 3NeKTPOnpPOBOAKY
UNN CO6CTBEHHDII Kabenb, UHCTPYMEHT CneayeT AepiaThb 3a
CcneyuanbHo NpefiHasHaueHHble ANA 3TOr0 M30NMPOBaHHbIe
NOBEPXHOCTH. KOHTAKT PEXyLLEro MHCTPYMEHTA C TOKOBEAYLLUM
MPOBOJIOM MOXET CTaBUTb MO, HANPSXKEHME MeTannuyeckue Yactu
npubopa, a TaKxe NPUBOANT K YAAPY INEKTPUUECKUM TOKOM.

[py paboTe ¢ MHCTPYMEHTOM BCeria HafieBaiiTe 3aLLUTHbIE OUKM.
PekomeHyeTcA HajeBaTb NepyaTky, NPOUHblE HeCKOMb3ALLMe
60TMHKY 1 GapTyK.

Mbinb, BO3HMKAKOLLASA NPU PABOTE AAHHBIM UHCTPYMEHTOM, MOXET
HaHeCTV Bpef 340poBbio. He cnepyer onyckath € nonaganus 8
opraxu3m. HapeBaiite npoTvBONbINEBOI pecnupatop.

He y6upaiite 0nunkm 1 06710MKI NPH BKIIOYEHHOM UHCTPYMEHTE.

Mpu paboTe B CTeHax, NOTO/KAX UMW NONTY CEUTE 33 TeM, UToObl He
MOBPEAUTL INEKTpUYecKie Kabenu un BoRonpoBoAHble Tpy6bl.
BbIHbTe akkymynATOp 13 MaLLMHbI Nepes NPpoBeAeHueM C Heil
KaKuX-16o MaHunynALui.

He BbiBpacbiBaiite MCNonb30BaHHbIe aKKyMyNATOPbI BMECTe ¢
LOMALLHIM MYCOPOM 11 He OKUraiiTe uX. IMcTpUbbIOTOPbI KOMNaHUN
AEG npepnaralot BOCCTaHOBNIEHUE CTapbIX aKKYMYNATOPOB, UT06bI
3aLUUTUTD OKPYXKAIOLLYIO CPegy.

He XpaHuTe akkyMynATOpbl BMeCTe C MEeTaNMyeckuMi NpeaMeTamin
B0 136€XaHue KOPOTKOro 3amblKaHuA.

[inA 3apapKu akkymynaTopo Mogenu GBS ucnonb3yitte TonbKo
3apAAHbIM YCTpoiicTBoM GBS. He 3apaxalite akkyMynaTopbl Apyrux
aucTem.

He fonyckaetca nonapanua Kakux-nubo MeTannnyeckux npeameTos
B aKKyMyNATOPHbIIi 0TCEK 3apARHOTO YCTPOIACTBA BO U36€xaHme
KOPOTKOTO 3aMbIKaHUA.

HuKorzaa He BCKpbIBaiTe aKKyMyNATOPbI WK 3apAAHbIE YCTPOIICTBA
11 XpaHWTe UX TONIbKO B CyXiX nomelLieHnAx. CneauTe, 4to6bl OHM
BCerfa bbinm cyxumm.

AkkamynaTopHas 6atapes MoxeT ObiTb NOBpeX/eHa 1 AaTb Teub
11071 BO3/€IACTBUEM YPE3MepHDIX TeMMepaTyp Wi NOBbILLEHHO
Harpy3ku. B cnyyae KOHTaKTa ¢ akkyMynATOPHOI KUCNOTOI
HeMe/}NIeHHO NPOMOIiTe MeCTo KOHTaKTa MblnioM 1 Bogoit. B ciyuae
nonaaHuA KUCIOTbI B FNa3a NPOMbIBaiiTe rasa B Teyennn 10
MUHYT 1t HeMeANEeHHO 06paTUTeCh 3a MEAULIMHCKOI OMOLLbHO.

NCNoIb30BAHUE

BS 12G, BS 14G: AkkymynaTopHaa apenb/Luypynosept
CKOHCTPYUPOBaHa ANA NPOCTOr0 CBepAieHNA 1 3aKpyuuBaHuA
LUYpYNOB B MeCTaX, He0OeCneyeHHbIX INeKTPONUTaHNEM.

BSB 126, BSB 14G: YaapHaa apenb/wypynosept AEG
CKOHCTPYUPOBAHA ANA NPOCTOTO CBepNIEHUS, YAAPHOro
(BepNeHVs, 3aKpyunBaHIA LLYPyNoB B MecTax, HeobecneyeHHbIX
NeKTpoNuTaHueM.

He nonb3yiitecb AQHHBIM HHCTPYMEHTOM CMOCO6OM, OTANYHBIM OT
YKa3aHHOTO ANA HOPMANBHOTO NPUMEHEHNA.

OEKNAPALIUA 0 COOTBETCTBUU CTAHAAPTAM EC

Mbl 32ABRAEM UTO 3TOT NPOZYKT COOTBETCTBYET CIIEAYIOLMM
ctaHpapram: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, B co0TBeTCTBIM C
npasunamu 2006/42/EC, 2004/108/EC.

Pycckunin

o Jut

Rainer Kumpf

e

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development
YIOTHOMOYeH Ha COCTaBNIeHUe TeXHAYECKOi

AOKYMEHTaLM.

YKA3AHUA N0 PABOTE

Hu B koem Cnyyae He N0Nb30BaTbCA NEepeKoyaTeNnem CKopoctu npu
BKNOYEHHOM MHCprMeHTE!

AKKYMYNIATOP

HoBblit akkymynaTop 3apaxaeTca A0 MONHO eMKOCTI ocne

4 - 5 3apafHbIX LMKNOB. [lepes Conb30BaHIeM akKyMynATopa,
KOTOPbIM He N0b30BanNCh HeKoTopoe BpeMs, ero HeobXoa1mMo
3apAZUTD.

Temnepatypa cabiwe 50°C cHukaeT pabotocnocobHoCTb
aKkKkymynaTopos. /136eraiiTe npopoMKUTENbHOTO HarpeBa UM
NPAMOT0 CONHEYHOTO (BeTa (PUCK neperpesa).

KoHTaKTbl 3apafiHOTO yCTPOICTBA U aKKYMYNATOPOB AOMKHDI
COJlepaTbCA B YUCTOTe.

O0BCNYMUBAHUE

Monb3yitTecb akceccyapamm 1 3anacHbIMU YacTAMM TONbKO

dupmbl AEG. B cnyyae BO3HUKHOBEHMA HEOOXOAUMOCTY B 3aMeHe,
KoTOpas He Gbina onucana, noxanylicta, 06paLuaiitecs Ha 0AMH U3
CePBUCHDIX LIEHTPOB (CM. CTIUCOK HALUMX FapaHTUiHbIX/CePBUCHBIX
opraHu3aumit).

TPy HeobXOANMOCTM MOXET ObITb 3aKa3aH YepTeX UHCTPYMEHTa
CTpexMepHbIM u306paxeHuem fetaneit. loxanyiicta, ykaxute
JLecATU3HAUHbIIl HOMep ¥ TUN MHCTPYMEHTa 11 3aKaXuTe YepTex y
Bawwux mecTHbIX areHToB v HenocpeacTBeHHo y AEG Electric Tools
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

CUMBONbI

I'Io>Kany|7|c1a, BHUMaTe/IbHO NPoUTUTE UHCTPYKLNIO MO
NCnonb30BaHUIo nepea Havyaaom No6bIX onepauuﬁ C

WNHCTPYMEHTOM.

-

BHYMAHWE! PEAYNPEX AEHWE! OMACHOCTb!

BbiHbTe AKKYMYNATOP U3 MalLKHbI nepes
nposeaeHnem c Heil Kakux-nnbo MaHMI’IyJ’IﬂLlMVI.

¥

”pI/IHa,Elﬂe)KHOCTVI -B (TaHAAPTHYI0 KOMMN/IEKTaLMI0 He
BXOAWT, NOCTABAAETCA B KaueCTBe AOMONHUTENbHOI
NPUHAANEXHOCTH.

!

He BbiGpacbIBaiite 3NeKTPOMHCTPYMEHT C GbITOBBIMMU
otxogamu! Cornacqo EBponelickoii Aupektuse
2002/96/EC no 0TX0AaM OT 3N1eKTPUYECKOTO U
37IeKTPOHHOTO 060PYAOBAHMA U COOTBETCTBYIOLM
HOPMaM HaLMOHaNbHOTO NPaBa BbilLezLIMe U3
ynoTpebneHns SNeKTPOMHCTPYMEHTbI NoAnexaT copy
0TAeNbHO ANA SKONOryeck 6e3onacHoil yTunmsaLmum.

COOTBETCTBUE TEXHUYECKOMY PErMaMeHTy

8‘



TEXHWYECKN JAHHU AKKymynaTopeH BUHTOBepT/60pmaiunHa, AKKymynaTopeH yaapeH raiikopept

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
[lnameTbp Ha (BpeAoTo 3a CTOMaHa 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
[JlnameTbp Ha (BPeAI0TO 33 CTOMaHa (C NaTPOHHUK 1,5- 13 mm).......... - 13 mm - 13 mm
[llnametbp Ha (BpeanoTo 3a Abpso 30 mm 32 mm 30 mm mm
[JlnameTbp Ha (BpeAnoTo 3a AbPBO (C NATPOHHKK 1,5 - 13 mm) ........... - 32 mm - mm
[JlnameTbp Ha CBPENOTO 33 00UKHOBEH U CUIMKATHY TYX/IK - - mm mm
BuHToBe 33 1bpBO (6€3 NpeaBapuTENHO pasnpobusaHe) 4,2 mm 42 mm mm mm
060poTy Ha Npa3eH Xo Ha 1. ckopocT.... min™.. min.. min”
060poTK Ha Npa3eH X0 Ha 2. CKOPOCT.... . 0-1400 min™........ min.. min’
06opoTu Ha npa3eH xop Ha 2. ckopocT (Li-lon) - 0-1500 min - min’
Makc. 6poii Ha yaapuTe npu HaToBapBaHe - - 20250 min? min”
Makc. 6poii Ha yaapure npu HaToBapBaHe (Li-lon) - - - min’
Bbprawy momeHT * 30 Nm 32 Nm 30 Nm Nm
Bopraw momeHT * (Li-lon) - 36 Nm - Nm
HanpesxeHue Ha akymynatopa 12V 144V 12V )
3arerateneH yyacTbK Ha NaTPOHHMKA 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm mm
3areraTefieH yuacTbK Ha MAaTPOHHMKA - 1,5-13 mm, - mm
Terno c 6atepus (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg kg
Terno ¢ 6atepus (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - kg
WHpopmauma 3a wyma/subpauuute
13mepenuTe CTOiHOCTI ca nonyyeHn cbobpaso EN 60 745.
OueHeHoTo ¢ A HUBO Ha LUYMa Ha Ypefia e CbOTBETHO:
Hugo Ha 3BykoBa moLyHocT (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
HuBo Ha 3BYK0Ba MOLUHOCT (K=3AB(A))..oovvvrurummrerrrererreeesessssmnsnenns 101 dB(A).......... 101 dB(A).....oee.... 101 dB(A)..vveeeee. 101 dB(A)
[la ce Hocy npeANasHo CpeACTBO 3a Cyxa!
06wmTe CTOAHOCTI Ha BUOPaLMUTE (BeKTOPHA CyMa Ha TPY MOCOKY) ca onpeaeneHy B cboaeTcTue ¢ EN 60745.
CroiiHOCT Ha emycum Ha BrbpaLuvTe a,
YnapHo npobusaxe B 6eToH - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
HecurypHoct K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
MpobuBaHe Ha MeTan <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
HecurypHoct K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
3aBUHTBaHe <25 m/s2. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
HecurypHoct K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
*N3mepeHo no ctangapt N 877318 Ha AEG
BHUMAHME

TocoueHoTo B Te31 VHCTPYKLN HUBO Ha Bmﬁpaumme € U3MePEHO B CbOTBETCTBUE (bC (TaHAAPTU3UPAH B EN 60745 n3mepBatesieH MeToa n
MoXe [la (e U3non3Ba 3a (PaBHEHNE Ha eNIEKTPUYECKN UHCTPYMEHTI NOMEXAY UM. TMoaxoaaw e v 3a BpPEMEHHa OLeHKa Ha BI/I6paLlI/IOHHOT0
HaToBapBaHe.

MocoyeHoTo HMBO Ha BIUOPALIMMTE NPE/CTABA OCHOBHUTE MPUTOXKEHINA Ha ENEKTPUUECKUA UHCTPYMEHT. AKO 06aye enekTpuyeckinaT
WHCTPYMEHT Ce U3N0A13Ba C APYro NpeHa3HaueHue, ¢ PasnuyH1 CMEHAEMY MHCTPYMEHTU U NPU HeZOCTaTbuHa TeXHUYecKa NoAPbKKA,
HIUBOTO Ha BUOPALIUTE MOXE A3 € Pa3niuHo. TOBa UyBCTBUTENHO MOXE A YBENUUYN BUOPALIMOHHOTO HATOBAPBAHE N0 BPEMe Ha Leus
paboTeH LK.

3a TouHaTa OLieHKa Ha BIOPaLIMOHHOTO HaToBapBaHe TpAGBa Aa ce B3emat nNpesiBUA Y NepUOAMTE OT BpeMe, B KOUTO ypeabT e U3KIoueH
WA paboTy, Ho B AEVCTBUTENHOCT He e U3non3Ba. ToBa UyBCTBUTENHO MOXKe A HAMan BUOPALIMOHHOTO HaTOBapBaHe NO BpeMe Ha Lienus
paboTeH UMK bA.

OnpepeneTe JOMBAHUTENHIN MEPKM MO TEXHKA HA 630MACHOCT B 3aLWTa Ha 00CTYKBALLMA PabOTHUK OT Bb3AEICTBIETO HA BUOpaLuUTe
KaTo Hanpumep: TeXHNYecka NofAPbHKKA Ha eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT I CMEHAEMUTE UHCTPYMEHTH, MOALbPXaHe Ha pbLeTe Tonau,
OpraHM3auma Ha paboTHNA UMK DA
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A BHUMAHME! Mpoyetete yka3anuaTa 3a GesonacHocT u
CbBeTUTE B NpUnoxeHara 6powypa. Hecnassaxeto Ha
npuBeAeHUTE No-40ny yKkasaHWUA MOXe Aa A0BeAe [0 TOKOB
yAap, noxap Wunm Texku TpaBmm.

ChxpaHsiBaiiTe Teau ykasaHus Ha CUTYPHO MSICTO.

CNELUMANTHN YKA3AHUA 3A BE3ONMACHOCT

HoceTe cpepcTBO 32 3awuTa Ha cnyxa. LLymbT Moxe a foee
[0 3ary6a Ha cyxa.

[ipbKTe ypena 3a u3onupaHuTe pbKOXBaTKH, KOrato
M3BbpLLBaTe PaboTy, NP1 KOUTO peIKeLNAT MHCTPYMEHT
MOXe A1a 3acerHe CKpUTH eNeKTPOMHCTaNaLMoHHN Kabenu
unu co6CcTBeHUsA <1 Kaben. KOHTAKTBT Ha peXeLuys MHCTPYMeHT
CTOKOBOZELL| NPOBOAHMK MOXe ia Npefiajie HanpexeHUeTo BbpXy
MeTallHIn YacTIn Ha ypepa v Aa oBefie A0 TOKOB yaap.

Mpy paboTa ¢ MaLMHaTa BIUHAry HOCETe NPeANasHy oumna.
MpenopbyBaT e CbLLO Taka NPeAnasHy PbKaBuLM, 3APaBM 1
HeXJTb3raLLy ce 06yBKH, KaKTO U NPECTUIKa.

Mpax, KoiiTo ce 06pa3yBa npu paboTa, Yecto e BpefeH 3a
3/1paBeTo U He 61Ba Aa Nonaga B TAN0TO. [l ce HOCU NOAXOAALLA
Npaxo3allnTHa Macka.

CTpYXKKY WM OTYYNeHN NapyeTa Aa He ce 0TCTPAHABaT, AOKaTO
MaLumMHa pabotu.

[pu pabora B CTeHw, TaBaHW UNK NOZI0BE BHUMaBaliTe 3a kabenu,
Ta30MpOBOAM 11 BOZOMPOBOZM.

lpeay 3anouBaHe Ha KaKBUTO € Aa e PaboTy No MaLLMHaTa U3BajeTe
aKkymynaropa.

He u3xgbpnaiiTe nsxabeHuTe akymynaTtopy B OrbHA Un B Npu
6uToBuTe oTnaabLK. AEG npepnara ekonorocbobpasHo cbbupane
Ha CTapuTe akymynatopu; Mona nonuTaiite Bawwma cneumnanusupanx
ThbproBeL.

He cbXpaHABaiiTe akymynaTopuTe 3aefiH0 C METaH NPpeAMeTH
(onacHOCT 0T KbCO CheNHEHNE).

AxymynaTopu ot cuctemata GBS fa ce 3apexaat camo Cbe
3apALHY YCTPOIACTBA OT cucTemarta GBS laden. [la He ce 3apexaat
aKyMynaTopu oT Apyrin CUCTeMU.

B rHe3n070 3a akymynatopy Ha 3apAfHuTe YCTpoiicTBa He 6UBa Aa
NoNazaT MeTafHu YacTi (OMacHOCT OT KbCO ChbeAMHERME).

He oTBapiiTe akymynatopu 1 3apAaHM YCTPOICTBA U T1
CbXpaHABaiiTe Camo B Cyxu nomeLLieHus. Masete ru ot Bnara.

[py eKCTpeMHo HaToBapBaHe WNK eKCTpeMHa Temneparypa ot
MoBpeAeHI aKymynaTopu Moxe Aa U3teye batepuiiha Teunoct. Mpu
JLONNp € TakaBa TeYHOCT BefiHara u3muiite ¢ Boga v cany. Mpu
KOHTAKT C 0uMTe BefiHara U3nnakBaiiTe CTapatenHo Haii-manko 10
MUHYTH 1 He3a6aBHO NOTbpCeTe Niekap.

N3M0I3BAHE MO NPEAHASHAYEHUE

BS 12G, BS 14G: AkymynaTtopHuaT npobuseH BUHTOBEPT Ce U3non3ga
YHUBEPCaNHO 33 NPO6MBaHE U 33 3aBUHTBAHE Ha BIHTOBE U He
3aBYCY OT 3aXpaHBaHe 0T Mpexara.

BSB 12G, BSB 14G: AkymynaTopHUAT yaapeH npobuseH BUHTOBEpT
CynpaBAeHue MOXe yHUBePCanHo Aa Ce U3Mon3Ba 3a npobusaxe,
yAapHo Npob1BaHe 1 3aBUHTBaHe Ha BUHTOBE, KaTO He 3aBICH OT
3aXpaHBaHe 0T Mpexara.

To3u ypea moxe Aa Ce 13non3sa no npeAHa3HayeHne (amo Kakto
€ nocoyeHo.

CE - AEKNAPALKA 3A CbOTBETCTBUE

[leknapupame Ha co6CTBEHa OTTOBOPHOCT, Ye T031 NPOAYKT
CbOTBETCTBA Ha CNEHNUTE CTAHAAPTY U HOPMATUBHM OKYMEHTH:
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, cbobpa3Ho npeanucanuata Ha

aunpektuaute 2006/42/E0, 2004/108/E0.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

YMbAHOMOLLIEH 33 CbCTaBAHE Ha TEXHUYecKaTa
JAOKyYMeHTaLuA

YKA3AHUA 3A PABOTA

HuKora He 3aaeiiCTBaliTe NpeBKI0YBaTENA HA CKOPOCTUTE MY
BKNOYEHa MalLWHa, a CAMO KOraTo matluHaTta e cnpana.

AKYMYNIATOPU

HoBwTe CMeHAeMY akyMynaTopu IOCTUFAT MbHUA C1 Kanauutet
nefl 4-5 UMKbIA Ha 3apexzaHe U paspexzaHe. AKymynatopiu,
KOWTO He ca Non3BaHy No-AbAro Bpeme, npeay ynotpeta aa ce
103apessT.

Temnepatypa Haa 50°C HamanABa MOLLHOCTTa Ha akymynaTopa.
[la ce 136:rBa No-NpoAbIHKUTENHO HAarpABaHe Ha CUTbHLE AV OT
oTOMNNEHue.

MogabpaiiTe YACTU NPUCHEANHUTENHUTE KOHTAKTI Ha 3aPAAHOTO
YCTPOIACTBO 1 Ha aKymynaTopa.

NOAAPDBXKA

[la ce n3non3Bar camo akcecoapu Ha AEG 1 pe3epBHI YacTu Ha.
EnemeHTy, unATa nosMAHa He e onucaHa, Aa ce JajaT 3a NOAMAHA B
cepBu3 Ha AEG (BuxTe GpoLuypata,fapaHLmna u agpecu Ha cepu3i).
Mpu HeobXoAMMOCT MOXeTe J1a nouckaTe 3a ypesa ot Bawma cepau3
wnm AnpeKTHo ot AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany, uepTex 3a B Cyuaii Ha ekcnno3us,
KaTo NOCOYMTE TUMA Ha MaLLMHaTa U JeceTundpeHns Homep BbpXy
3aBo/cKara Tabenka.

CAMBOJIHN

I'Ipenm nyckaHe Ha ypeaa B [DeiicTBYe MonA npoyertere
BHUMATEJIHO NHCTPYKLNATA 3a M3N0N3BaHe.

BHUMAHWE! IPEAYNPEX AEHUE! ONACHOCT

Mpeau 3anouBaHe Ha kakBuTO € Aa e pabotu no
MalUVHaTa 3BagieTe akymynaTopa.

©
AN
L.

Akcecoapu - He ce chbpiat B 06ema Ha j0CTaBKaTa,
NpenopbyBaHo JOMbHEHHE OT Nporpamara 3a
aKcecoapy.

!

He u3xBbpnaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTI Npu bUTOBUTE
otnaabun! CoobpasHo EBponeiicka AupekTBa
2002/96/E0 3a cTapu enekTpuYecki v eneKTPOHHM
YPEAM 1 HeliHOTO peanu3mpaHe B HaLMOHANHOTO
3aKOHOAATENCTBO U3XabeHNTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH
TpA6Ba Aa ce CbOMPAT OTAENHO ¥ 3 Ce NpefaBaT B
NYHKT 32 eK0NI0rocbobpasHo peLuKanpanxe.
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DATE TEHNICEMasina de gaurit/ insurubat cu acumulator, Masina de gaurit/ insurubat compacta cu acumulator

BS 126G BS 14G BSB 126G BSB 146G

(apacitate de gaurire in otel 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
(apacitate de gaurire in otel

(cu mandrina de mare vitezd (accesoriu) 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
(apacitate de gdurire in lemn 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
(apacitate de gdurire in lemn

(cu mandrina de mare viteza (accesoriu) 1,5 - 13 mm) - 32 mm - mm
Capacitate de perforare in caramida si tigld - - mm mm
Suruburi pt. lemn (férd pregdurire) 42 mm 42 mm mm mm
Viteza de mers in gol , a 1-a treaptd 0-350 min™........0-400 min™.. min™.. min’
Viteza de mers in gol, a 2-a treapta 0-1350 min™.....0-1400 min™......... min.. min”
Viteza de mers in gol, a 2-a treapta (Li-lon) - 0-1500 min” - min™
Rata de percutie sub sarcina max. - - 20250 min? min!
Rata de percutie sub sarcina max. (Li-lon) - - - min”
Cuplu* 30 Nm 32 Nm 30 Nm Nm
Cuplu* (Li-lon) - 36 Nm - Nm
Tensiune acumulator 12V 144 V nVv v
Interval de deschidere burghiu 1-10 mm 1-10 mm 1-10 mm mm
Interval de deschidere burghiu - 1,5-13 mm - mm
Greutate cu baterie (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg 1,8 kg kg
Greutate cu baterie (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - kg
Informatie privind zgomotul/vibratiile
Valori mésurate determinate conform EN 60 745.
Nivelul de zgomot evaluat cu A al aparatului este tipic de:
Nivelul presiunii sonore 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
Nivelul sunetului 101 dB(A) (A).... )

Purtati casti de protectie
Valorile totale de oscilatie (suma vectoriala pe trei directideterminate conform normei EN 60745.
Valoarea emisiei de oscilatii a,

Gdurit cu percutie in beton - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
Nesiguranta K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Gaurit in metal <25 m/s2.. <25 m/s2.. <25 m/s2.. <25 m/s2
Nesiguranta K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
Insurubare <25 m/s2... <25 m/s2.. <25 m/s2n. <25 m/s2
Nesiguranta K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* Masurata conform normei AEG N 877318
AVERTISMENT

Gradul de oscilatie indicat in prezentele instructiuni a fost masurat in conformitate cu o procedurd de mésurare normatd prin norma EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara unelte electrice intre ele. El se preteaza si pentru o evaluare provizorie a solicitarii la oscilatii.

Gradul de oscilatie indicat reprezinta aplicatiile principale ale uneltelor electrice. In cazul in care insa uneltele electrice au fost folosite pentru
alte aplicatii, ori au fost folosite unelte de muncd diferite ori acestea nu au fost supuse unei suficiente inspectii de intretinere, gradul de
oscilatie poate fi diferit.

Acest fapt poate duce la o crestere netd a solicitarilor la oscilatii dealungul intregii perioade de lucru. In scopul unei evaludri exacte a solicitarii
la oscilatii, urmeaza sd fie luate fn consideratie si perioadele de timp in care aparatul a fost oprit ori functioneazd dar, in realitate, el nu este
folosit in mod practic. Acest fapt poate duce la o reducere neta a solicitarilor la oscilatii dealungul intregii perioade de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimenare in scopul protectiei utilizatorului de efectele oscilatiilor, de exemplu: inspectie de intretinere a
uneltelor electrice si a celor de munca, pdstrarea caldd a mainilor, organizarea proceselor de munca.
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A AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta si
indicatiile, chiar si cele din borsura alaturata. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii §i/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot poate duce la
pierderea auzului.

Tineti aparatul de méanerele izolate cand executati lucrari la
care scula taietoare poate nimeri peste conductori electrici
ascunsi sau peste cablul propriu. Intrarea in contact a sculei
tdietoare cu o linie electricd prin care circuld curent poate pune

sub tensiune si componente metalice ale aparatului si s ducd la
electrocutare.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie atuci cand utilizati magina.
Se recomanda purtarea manusilor, a incaltdmintei solide nealunecoa-
se si sortului de protectie.

Praful care apare cénd se lucreazd cu aceastd sculd poate fi ddundtor
sanatatii si prin urmare nu trebuie sa atinga corpul. Purtati o masca
de protectie corespunzdtoare impotriva prafului.

Rumegusul si spanul nu trebuie indepartate in timpul functionarii
maginii.

(Cand se lucreaza pe pereti, tavan sau dusumea, aveti grijd sa evitati
cablurile electrice si tevile de gaz sau de apa.

Indepértati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere si
nu i ardeti. AEG Distributors se ofera sa recupereze acumulatorii vechi
pentru protectia mediului inconjurdtor.

Nu depozitati acumulatorul impreund cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System GBS pentru incarcarea acumulato-
rilor System GBS. Nu folositi acumulatori din alte sisteme.

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locagul pentru
acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incdrcatoarele si pastrati-le
numai in incdperi uscate. Pastrati-le intotdeauna uscate .

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator,
spalati imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatiti cu
atentie timp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire
medicala.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

BS 126, BS 14G: Masina de gdurit / de insurubat cu acumulator este
destinatd operatiunilor de gaurire si insurubare , pentru utilizare
independenta , departe de sursele de alimentare.

BSB 12G, BSB 14G: Magina de gdurit / de insurubat, cu percutie
cu acumulator este destinatd gauririi, percutante precum si
insurubarii, la utilizare independentd departe de surse de alimentare.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normald

Romania

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declardm pe propria raspundere cé acest produs este in conformitate
cu urmatoarele standarde sau documente standardizate EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, in conformitate cu reglementarile 2006/42/

EC, 2004/108/EC.
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

icit sa elaboreze doc tia tehnica.

INDICATII DE LUCRU

Nu actionati niciodata intrerupatorul motorului in timp ce magina
este in functiune. Folositi intrerupatorul numai cdnd magina este
oprita.

ACUMULATORI

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totala de incarcare
dupad 4-5 incarcdri si descarcdri. Acumulatorii care nu au fost utilizati
o perioada de timp trebuie redncarcati inainte de utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumu-
latorului. Evitati expunerea prelungitd la caldura sau radiatie solara
(risc de supraancalzire)

Contactele incdrcdtoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.
INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugam
contactati unul din agentii de service AEG (vezi lista noastra pentru
service / garantie)

Dacad este necesara, se poate comanda o imagine descompusd a
sculei. Vd rugdm mentionati numarul art. Precum si tipul masinii
tipdrit pe etichetd si comandati desenul la agentii de service locali sau
directla AEG Electric Tools GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Win-
nenden, Germany.

SIMBOLURI

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea masinii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Indepértati acumulatorul inainte de inceperea lucrului

&=, | pemasina

f——— . L

‘ — Agceso_nq - Nu este |r_1c|us in echipamentul standard ,
f—— disponibil ca accesoriu

Nu aruncati scule electrice in gunoiul menajer! Conform
directivei europene nr. 2002/96/EC referitor la aparate
electrice si electronice uzate precum si la transpunerea
acesteia in drept national, sculele electrice trebuiesc
colectate separat si introduse intr-un circit de reciclare
ecologic.
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TEXHUYKN NOJATOLLN

[lynuanka Ha 6aTepuu, YaapHa aynyanka Ha 6atepuu

BS12G BS 14G BSB 126G BSB 146G
Kanauwtet Ha Aynuetbe BO Yenuk 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
KanauwTet Ha gynuetbe Bo yenuk (co npogomxetok 1,5 - 13 mm)......... - 13 mm - 13 mm
KanauuTet Ha pynuetbe Bo ApBO 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
Kanauwtet Ha gynuetbe Bo ApBO (Co npogomkeTok 1,5-13 mm) .......... - 32 mm mm
KanauuTet Ha synuetbe BO Ty U NNIOUKN - - mm
Lipadpoy Bo ApBO (6€3 NPeAXoaHo Aynuetbe) 4,2 mm 42 mm mm
bp3uHa 6e3 onToBapyBatbe, 18a 6p3uHa.... in min™.. min”
bp3uHa 6e3 ontosapyBatbe, 2pa 6p3uHa.... . 0-1400 min'.. min’
bp3uHa 6e3 ontosapyBatbe, 2pa 6p3uHa (Li-lon) - 0-1500 min min’
JaunHa Ha yaap MakCUManHo noj onToBapyBarbe - - min”
JaumHa Ha yaap mMakcmanto nog ontoBapysare (Li-lon) - - min”
Cnpera Topk * 30 Nm 32 Nm Nm
Cnpera Topk * (Li-lon) - 36 Nm Nm
BonTaxa Ha 6atepujata 12V 144V 144V
Oncer Ha oTBOparbe Ha ByLuoTMHA 1-10 mm 1-10 mm mm
Oncer Ha 0TBOpakbe Ha byLuoTMHA - 1,5-13 mm mm
TexuHa co 6atepuja (1.4 Ah) 1,65 kg 1,95 kg kg
Texxuta co 6atepuja (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg kg
WHpopmauumja 3a yuasara/Bubpauuute
N3mepeHuTe BpeAHOCTY ce oApeAeHu cornacHo cranaapaort EN 60 745.
A-oLeHeToTO HIUBO Ha byyaBa Ha anapaToT TUNNYHO M3HeCyBa:
Hugo Ha 3Byuen nputucok. (K=3dB(A)) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A) 90 dB(A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByK. (K=3dB(A)) 101 dB(A).......... 101 dB(A)..ocovnnenn. 101 dB(A)..eu 101 dB(A)
HocTe wTnTHMK 3a ywn.
BKynHu BUOPaLMCKL BpeAHOCTY (BeKTOPCKY 36U Ha TpUTe HAcOKM) npecmeTaHn cornaco EN 60745.
Bubpauucka emucioHa BpesHOCT a,
Mepkycucko Aynuetbe Bo 6eToH - - 15,6 m/s2 13,7 m/s2
HecurypHoct K - - 1,5 m/s2 1,5 m/s2
[llynuetbe Bo MeTan <25 m/s2... <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
HecurypHoct K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
awpadysare <25 m/s2.. <25 m/s2 <25 m/s2 <25 m/s2
HecurypHoct K 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2 1,5 m/s2
* MepHu Bo 3aBucHOCT 0f AEG Hopma N 877318
NPEAYNPEAYBAHE

HuBoTo Ha ocumnaumja HaBeJEHO BO OBME UHCTPYKLUM € U3MEPEHO BO COMNACHOCT CO MepHUTE NOCTanKu HOPMUPaHU BO EN 60745u
moxe fa bupe ynorpe6eHo 3a Mefyceﬁua cnopenﬁa Ha eNeKTpo-anati. 0OBa HMBO MOXe fia ce ynorpe6|/| 1 3a NpUBpemMeHa NpoLieHKa Ha

0NTOBapyBatbeTO Ha OCLMNaLjaTa.

HaBezeHoTO HUBO Ha OCLMNALIV}A TV Penpe3eHTMPa MABHUTE HAMEHM Ha enekTpPo-anatoT. Ho, OKONKY enekTpo-anaror ce ynotpebysa
3a ipYri1 HaMeHH, €O OTCTanyBauKM AOAATOLM M CO HECOOABETHO OLPXKYBAtbE, HUBOTO Ha OCLUNALIMa MoXe Aa oTcTanu. Toa Moxe

3HaYMTENHO Aa ro 3roieMu ONTOBapyBakbeTO Ha ocumnaumjaTa 3a Bpeme Ha uenmnot paﬁOTEH nepuoj.

3a npeww3Ha NPOLEHKa Ha ONTOBApYBaHETO Ha OCLMNaLMjaTa NpeaBuz Tpeba Aa GuaaT 3eMeHu 1 BPeMitbaTa, BO KOULLTO anaparor e
UCKNyueH m paboTi, Ho GaKTUUKM He ce ynoTpe6yBa. Toa MOXKe 3HauMTENHO A1 ro HaManil ONTOBAPYBAHETO Ha OCUNNALMjaTa 3a BPEME Ha

Lenvot paboTeH nepuop

YTBpJJ,eTe LONONHUTENHYN 6e30€HOCHN MEpKM 3a 3aLUTTa Ha oNepaTopoT 04 BJ'IVIjaHI/IeTO Ha ocLnnaLlunTe, Kako Ha npumep: oApXyBatbe Ha
€1eKTP0-aNatoT 1 Ha 10aTOLM KOH e/IeKTPO-anatoT, OApXyBatbe TONNN paLle, opraHM3aLu4ja Ha paﬁOTHI/ITe npouecu.
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Mak

A NPEAYNPEAYBAIE! Mpoyutajre ru cure 6e36epHoCcHM
ynaTcTBa M MHCTPYKUMK. 3a60paBatbe Ha NOYUTYBAHHETO Ha
be36eHOCHWTe yNaTcTBa U MHCTPYKLIMM MOXAT Aa NPeAn3BYKaaT
efleKTpuyeH yAap, NoXap u/uni TewLKu noBpeau.

CouyBajre ru cute 6e36eAHOCHU YNATCTBA U MHCTPYKLUM 32
BO WAHUHA.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

Hocete wiTuThuK 3a ywm. Bivjanmeto Ha byka moxe Aa
npeu3BIKa rybere Ha CeTUnoTo 3a CyX.

[ipxeTe ro eneKTPUYHNOT anat 3a M3AaACHUTE NOBPLUMHM
npv u3BeflyBatbe Ha onepaLuy Npy KON anaToT 3a ceyetbe
MOXaT 12 0jAaT BO KOHTAKT CO CKPMEHN XULW unu
CONCTBEHUOT rajTaH. KOHTaKT co XWLia N0/ HaMoH UCTO Taka ke
Hanpasy NPOBOAHMLN OF MeTanHuTe Ae0BI 1 OHOj KOj paKyBa co
anaTot Ke JJ0X1Bee CTpyeH yaap.

(eKoraLu HoceTe pakaBuLy KOra ja KopucTuTe MalunHara. Hcto
TaKa npenopaun1Bo e Aa ce HOCaT 04na, LBPCTI YEBNIN KOU He ce
NN3raaT i NPecTunKa.

MpLunHaTa Koja Ce CO35aBa NP KOPUCTEHE Ha 0BOj aNaT MoXe Aa
6une wretHa no 3apasjero. He ja Bauwysajre. Hocete cooaBeTHa
3aWTUTHA MacKa.

[paLunHaTa i CTpyroTUHUTE He CMeaT J1a ce OACTPaHyBaaT Aojeka e
MallMHaTa paboTu.

Kora pabotute Ha suaoBw, TaBaH i Nof BHUMaBajTe Aa ru
n36erHeTe eNeKTPUUHUTE, FacHUTe 1 BOJOBOAHM MHCTaNALMM.

J13BageTe ro 6atepuckyoT CKNON NPef OTMOYHYBAbE HA KAKOB 1 1A
3adar Bp3 MaLLUHaTa.

He rv octasajre uckopucteHuTe 6atepun Bo JOMALLHUOT 0TNAA U He
ropete ru. [luctpubytepute Ha AET ru cobupaart ctapute 6atepuu, o
LUTO ja LUTUTAT HallaTa OKOAMHA.

He rv uyBajte 6atepuute 3aeHo Co MeTanHu NpeaMeTH (PU3NK ol
KpaToK crnoj).

Kopucrtete ncknyunso Cucrem GBS 3a nonHerve Ha 6atepun o GBS
cuctem. He KopucteTe 6atepuu of Apyr cuctem.

MeTanHu napumtba He cMeat Jla HaBne3aT BO eNoT 3a NofHeke Ha
6atepuja (pu3vK 0f KpaTok cnoj).

He ru 0TBOpajTe HacunHo 6aTepumTe U NONHauMTe, 1 UyBajTe I CAMO
Ha CyBo MecTo. YyBajTe r1 nocTojaHo CyBu.

Kucenunara of owteteHuTe batepuute MoXe Ja UcTeye npu
€KCTPeMeH HanoH unu Temnepatypy. loKonKy ZiojaeTe BO KOHTaKT
€0 VcaTaTa, U3MujTe Ce BeAHaLL CO canyH 1 BoAa. Bo cnyyaj Ha
KOHTaKT CO 0uuTe NNaKHeTe r1 y6aBo Hajmanky 10MUHYT 1
3aJ0/KUTENHO OZETe Ha NeKap.

CNEUMOULUPAHN YCITOBU HA YNOTPEBA

BS 12, BS 14G: [lynyankara Ha 6atepuu/wpadumrepot e
[V33jHUPaH 3a Jlynuetbe 1 3alLpadyBatbe, He3aBuCHa ynoTpeda
[Laneky o} [MaBHOTO HamojyBatbe.

BSB 12G, BSB 14G: MepkycvoxaTa aynuanka/wpaduurep batepuja e
[V3ajHUPaH 3a iynuetbe, NepKyCUoHo ynuetbe, Kako 1 Wwpadumrep
npu He3aBMCHa ynoTpe6a AaneKy of IMaBHOTO HanojyBatbe.

He ro kopucteTe 0B0j Npou3BOA Ha 6UN0 Koj Apyr HaUMH OCBEH
NPONULUAHMOT 32 HOpMaNHa ynoTpeba.

EY-REKJIAPALINJA 3A COOBPA3HOCT

Hue Bo LienocHa oaroBOPHOCT U3jaByBame JeKa 0B0j NPoU3BO/
€ B0 C000Pa3HOCT CO CNe/iHMTe CTaHAAPAV U CTaHAAPAN3MpPaHK
nokymeTu. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, v e Bo cornacHocT co

nponucute 2006/42/EC, 2004/108/EC
c € Rainer Kumpf

Winnenden, 2011-08-10 Manager Product Development

01 3a0C Ha
[OKyMeHTaLuja.

PABOTHU YNATCTBA

Hukorawu He nomecTyBajTe ro MeHyBauoT 3a 6p3uHa npy BKyueHa
MaLLMHa, TYKY Camo BO COCTOj6a Ha MUpyBatbe.

HoBy KoMnneTI GaTepun NOCTUrHYBaaT LENOCeH KanauwTeT no 4-5
LMKITYCa Ha NONHetbe 1 npa3Hetbe. Mogonr neprog HeynoTpebysanm
KoMnneTy 6atepuyt Aa ce HanonHat npef ynotpeda.

Temneparypa nosucoka oA 500C (12200) ro HamanyBaat TpaeteTo
Ha 6atepuuTe. U36ernyBajte nofonro u3noxysarbe Ha batepunTe Ha
BUMCOKY TEMNepaTypu W COHLie (PU3VK OF NperpeBarbe).

KnemuTe Ha nonHayot u 6aTepMMTe Mopa Aa 6unar umncti.

OAPXYBAIE

Kopucrere camo AEG foaatoum u pe3epBHu AenoBu. Jlokonky
HeKOW 0/} KOMMOHEHTUTE KOW He ce OnuLaHu Tpeba aa bugat
3ameHeTu, Be Monume KoHTaKTUpajTe ru cepBucHITe areHTH Ha AEG
(KoHcynTupaje ja nuctaTa Ha appecy).

[lokonky e noTpe6HO MOXHO e 1 6uze HabaBeH AeTaneH Npuka3 Ha
anator. Be Monume HaBegieTe ro 6pojoT Ha apTUKIOT KaKo v TUROT
Ha MaLUMHA Koj e 0TneyaTeH Ha eTMKeTaTa v nopayajTe ja ckuLaTa Kaj
NOKANHUOT 3aCTanHUK UK AMPEKTHO Kaj: AEG Electric Tools GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

CUMBONK

Be Monume npes Aa ja CTapTyBaTe MaLuuHaTa 06pHeTe
BHUIMaHMe Ha ynaTcTBaTa 3a ynorpeta.

BHUMAHWE! IPEAYNPEAYBAHE! OMACHOCT!

(]
AN

A\

3Bapere ro 6aT€pI/ICKI/IOT CKnon npep 0TnoYHyBatbe

#=_.,| HaKakos W Aa e 3adar BP3 MaLMHaTa.
[— "
.| Hononxutenna onpema - He e BKnyueHa o
b=~ | CTaHpapaHara, a fOCTaNHa e KaKo AOAATOK.

He i ¢pnajTe enekTpuuHuTE anapaTv 3aefHo o
LpyrvoT JomalueH otnap! EBponcka perynatusa
2002/96/EC 3a ofnaratbe Ha enekTiYHa U eNeKTPOHCKa
onpema i1 ce NpUMeHyBa COMNacHO HaLOHaNHUTe
3aKoHu. EnekpuunmTe anapatu Kou ro JocTurHane
KPajoT Ha CBOjOT XMBOTEH BeK MOpa Aa 61aaT 01BOEHO
06paHu 11 BpaTeHu BO COOABETHA PeLMKNaXHa
yCTaHoBa.
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RAREIE FENBLIETH, TEABRNBLETH

BS 126 BS 14G BSB 12G6 BSB 14G
AL EEERM 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
A BERERM (BXL 1,5 - 13 mm) - 13 mm - 13 mm
AL ECEAM 30 mm 32 mm 30 mm 32 mm
EAEREAM (BFXL 1,5-13 mm) - 32 mm - 32 mm
L EEERRIARDA - - 6 mm 8 mm
ARIIBEL ( RDTTEETL ) oo 4,2 mm 4,2 mm 42 mm 42 mm
FE—MNEREEE.... ..0-350 min™...0-400 min?..... 0-350 minT........ 0-400 min!
F_ENEREEE... e 0-1350 mMin....0-1400 min?........0-1350 minZ..... 0-1400 mint
FE_HENE R EFEE (Li-lon) - 0-1500 min‘! - 0-1500 min®
REFBHERHEK - - 20250 mint... 21000 mint
R EGREEAK (Li-lon) - - - 22500 mint
iy 30 Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm
#A* (Li-Ion) - 36 Nm - 36 Nm
EEBE 12 Vv 144V 12 V. 144 V
KLk FASEE 1-10 mm........... 1-10 MM, 1-10 MM .. 1-10 mm
FLskFeE - 1,5-13 mm - 1,5-13 mm
SEEHMER (14 AD) oo 1,65 KGrrr 1,95 kg 1,8 kg 21 kg
2EWMHOESR (1.5 Ah Li-lon) - 1,52 kg - 165 kg
IBE/RMER
KUEERE EN 60 745 RXHIHE -
BT EA-EIRSZ RN
##ZEE (K=3dB(A)) dB(A)............. 90 dB(A)....ccoooemrruneee 90 dB(A)...................90 dB(A)
##E 218 (K=3dB(A)) dB(A)........... 101 dB(A).ooeeereene. 101 dB(A) .. 101 dB(A)

EHLEFES |
fREREEEN 60745 InEMENIRSZ SE (=HFBAEM) -
ah-1&% X 5118

B hENEE - -
K-Ro] st - -
B <25 m/s2.. <25 m/s2
K-ARa & 1,5 m/s2 1,5 m/s2
g ¥+ <25 m/s2.. < 2,5 m/s2
K-RaJ & 1,5 m/s2 1,5 m/s2

* 1R48 AEG N 877318 S lutraFmlE
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%E?ﬂﬁﬁ'—ﬁlﬂf,ﬁﬂ\\EﬂE@ﬁ%ﬁ?ﬁm%%)ﬁﬂlg%I‘ﬂﬁmﬁiﬁﬂﬁx@ﬁﬁE’\J,ﬁﬁ\a - L OIRAHA R 2 TAEHR B A HR
SHIATE -

NESREARTRSEANRFSACH AL 2EN . B TERTIETENEF  BF  TFIRARS -

A 58 SHFRAEFEZSHBNERET (U TELEEEZRE - ROLI THELEMSHE - T
RN LT ) - MARS BEESSETA  NERLSE0HLES -
BN UHESHEBE - KRIB/ HEMOTENE - mENREEE  P2ERE ERNABRSEERE -
ZRERTAANESREANET - UMEAREH - TEIEE - RICHRIR TIER - MRS EE M2
A T Eﬁﬁfﬁgﬁ%mz* KSHEs
BRLEE - FRENBESSBT AR - e DRI PR - Trm s
U RN RSB RTUEAK DB —ROR ELIR
ETESHEREEAHECHEUAN - SHEM . ALC ER THAKEERMEIRTNE . SRR
g%?ﬁﬁﬁﬁ?ﬂ?ﬁﬁ c BREMEETRELSEF SYURNERNEREE -
e E8it RIS B (EIREREAESD
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BSB 14G BSB 12G BS 14G BS 12G

mm 10 mm 10 mm 10 mm 10 oolell 8,430 5)08
mm 13 - mm 13 - (mm 13- 1,5 oyl plasiialy) polell o6 548 5,05
mm 32 mm 30 mm 32 mm 30 bl S yadl 5yad
mm 32 - mm 32 - (MM 13- 1,5 Gl plasciwly) b b ,ad) 5,05
mm 8 mm 6 - - LMy wgladl 8,4l 5,08
mm 4,2 mm 4,2 mm 4,2 mm 4,2 (Gumssall ;a3 y93) cmsied yoluo

Jo¥I guyidl  Ja> 3929 pac g0 deypudl
S Gl Jo 2929 pac 2o dopnll

min™ 0-1500 - min™ 0-1500 - (LiFlon) 3Ll puadl Ja> 3929 pac g0 dcysll
min™ 00027 ... min® 250 20 - - o> bl e Gadl adl Jaso
min™ 500 22 - - - (Li-lon) . Jo> sl o 3uIly yadf Jazo
Nm 32 Nm 30 Nm 32 Nm 30 * pyadl
Nm 36 - Nm 36 - (Li-lon) * a2
V 144 V12 V 144 vV 12 dgyla Jl ddales
mm 1-10 mm 1-10 mm 1-10......... mm 1-10. olasll Gyl glas
mm 15-13 - mm 1,5-13 - olasll Gyl §las
kg 2,1 kg 1,8 kg 1,95 kg 1,65 (Ah 1.4) a0 5Lgd 539
kg 1,65 - kg 1,52 - (Ah Li-lon 1.5) as,Ua L 5Lgd 059
ULl gual) cila glaa

EN 60 745 a119,9%1 yusle oLl Lidg Basswo Lgwlsd 7 2l ol

(LIS aiod Sy T pramys jlgdt slingus wiligiane

A) 90w dB(A) 90 (K=3 dB(A)) cgatt bns n sotas0
A) 101 .......... dB(A) 101 (K=3 dB(A)) wiguatt s e
1631 el g )

EN 60745 drsg)o¥! bzl Lady Braa (430N joltl b dgrgdl ciliaSl gooane) Alor¥l cibiinidl @ud
) (@) wbisill sleyl ied

m/s 15,6 - - Lilwydt Lo Gloat ,adl
m/s? 15 - - ouLeall S8 ol ¥
m/s? 25> e m/s2 25> ... m/st 25> olell ias
m/s? 15 m/st 1,5 m/st 1,5 oeleall S8 ol ¥l
m/s? 25> e m/st 25> ... m/s? 25> eolaalf day,
m/s? 1,5 m/s? 1,5 m/s 1,5 ouleall L8 ol ¥l
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